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Temeljem ļlanka 82. Zakona o prostornom ureĽenju (NN br. 153/13, 65/17, 114/18, 

39/19, 98/19) i odredbi Zakona o poslovima i djelatnostima prostornog ureĽenja i gradnje (NN 
78/15, 118/18, 110/19) 

 
 

ODGOVORNI VODITELJ  
 
 
 
izrade nacrta prijedloga 1. izmjena i dopuna Prostornog plana ureĽenja Opĺine Mali 

Bukovec, koje izraĽuje tvrtka URBIA d.o.o. Ļakovec, pod brojem PPUO - 06/2019 za 
naruļitelja ï Opĺinu Mali Bukovec je: 

 
 
 

VESNA MAKOVEC, dipl.ing.arh.  
 
 
 
upisana u Upisnik ovlaġtenih arhitekata Hrvatske komore arhitekata 
pod rednim brojem 761,  
prema rjeġenju  klase: UP/I-350-07/91-01/636 
  ur.br.: 314-01-99-1 
  od 31. srpnja 1999. 
 
upisana u Upisnik ovlaġtenih arhitekata urbanista Hrvatske komore arhitekata 
pod rednim brojem 91,  
prema rjeġenju  klase: UP/I-034-02/16-02/93 
  ur.br.: 505-04-16-02 
  od 19. travnja 2016. 
 
 

Odgovorna voditeljica izrade Plana je zaposlena u tvrtki URBIA d.o.o. Ļakovec, sa 
sjediġtem u Ļakovcu, I.G. Kovaļiĺa 10, registriranoj za obavljanje svih struļnih poslova 
prostornog ureĽenja, sukladno Zakonu. 

 
 
U Ļakovcu, travanj 2020.  
 

 
direktorica 

 
V. Makovec, dipl.ing.arh. 
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Na temelju ļlanka 109. stavka 4. i ļlanka 198. Zakona o prostornom ureĽenju (ĂNarodne 
novineñ broj 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19), ļlanka ___ Statuta Opĺine Mali Bukovec 
(ĂSluģbeni vjesnik Varaģdinske ģupanije ñ broj ____) i Odluke o izradi 1. izmjena i dopuna 
Prostornog plana ureĽenja Opĺine Mali Bukovec (ĂSluģbeni vjesnik Varaģdinske ģupanijeñ 
broj 70/19), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Mali Bukovec na __ sjednici odrģanoj _____ donijelo je: 

 
 
 

ODLUKU 
 

o donoġenju 1. izmjena i dopuna 
Prostornog plana ureĽenja Opĺine Mali Bukovec 

 
 
 

I. OPĹE ODREDBE 

Ļlanak 1. 

(1) Donosi se Odluka o donoġenju 1. izmjena i dopuna Prostornog plana ureĽenja Opĺine 
Mali Bukovec (ĂSluģbeni vjesnik Varaģdinske ģupanijeñ broj 8/05), (u daljnjem tekstu: 
Odluka). 

(2) Sastavni dio Odluke je provedbeni dio Elaborata: Ă1. izmjene i dopune Prostornog plana 
ureĽenja Opĺine Mali Bukovecñ (u daljnjem tekstu: Elaborat). 

Ļlanak 2. 

(1) Elaborat je izradilo t.d. Urbia d.o.o. Ļakovec. 
(2) Elaborat sadrģi opĺe priloge, tekstualni i grafiļki dio za provedbu i obrazloģenje. 
(3) Opĺi prilozi sadrģe obrazac prostornog plana s podacima o nositelju izrade i podatke o 
izraĽivaļu. 

(4) Obrazloģenjem se daje analiza, ciljevi prostornog ureĽenja i plansko obrazloģenje rjeġenja, 
te evidencija postupka izrade 1. izmjena i dopuna Prostornog plana ureĽenja Opĺine Mali 
Bukovec. 

Ļlanak 3. 

(1) Provedbeni dio Elaborata sadrģi: 
 

- Tekstualni dio u obliku pravne norme utvrĽuje odredbe za provedbu zahvata na 
opĺinskom podruļju i sadrģi sljedeĺa poglavlja: 

 
1. Uvjeti za odreĽivanje namjena povrġina na podruļju Opĺine 
2. Uvjeti za ureĽenje prostora 
3. Uvjeti smjeġtaja gospodarskih djelatnosti 
4. Uvjeti smjeġtaja druġtvenih djelatnosti 
5. Uvjeti utvrĽivanja koridora ili trasa i povrġina prometnih i drugih infrastrukturnih 

sustava 
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6. Mjere zaġtite krajobraznih, prirodnih i kulturno - povijesnih vrijednosti 
7. Postupanje s otpadom 
8. Mjere sprjeļavanja nepovoljna utjecaja na okoliġ 
9. Mjere provedbe plana. 

 

- Grafiļki dio sadrģi kartografske prikaze, kojima se zamjenjuju svi dosadaġnji 
kartografski prikazi Prostornog plana ureĽenja Opĺine Mali Bukovec: 

 

1. KORIĠTENJE I NAMJENA POVRĠINA MJ=1:25.000 

2. INFRASTRUKTURNI SUSTAVI MJ=1:25.000 

3. UVJETI KORIĠTENJA, UREņENJA I ZAĠTITE PROSTORA MJ=1:25.000 

4. GRAņEVINSKA PODRUĻJA NASELJA MJ=1:5.000 

4.1. Lunjkovec i Martiniĺ  

4.2. Mali Bukovec  

4.3. Novo Selo Podravsko i Ģupanec  

4.4. Sveti Petar  
 

Ļlanak 4. 

(1) Odredbe za provedbu se u cijelosti mijenjaju tako da se svi dosadaġnji ļlanci kao i 
pripadajuĺi naslovi i podnaslovi zamjenjuju ļlancima od ļlanka 5. do ļlanka 226. ove 
Odluke i pripadajuĺim naslovima i podnaslovima. 

 

II. ODREDBE ZA PROVEDBU 

Ļlanak 5. 

(1) Opĺi urbanistiļki pojmovi koji se koriste u ovoj Odluci: 

- Atika je zid u liniji vanjskog proļelja zgrade, koji se iz tehniļkih i/ili oblikovnih razloga 
gradi iznad vijenca zgrade, a ļija visina iznad vijenca ne moģe biti veĺa od 0,80 m. 

- Balkon je konzolni element proļelja, istaknut prema van u odnosu na vanjsku liniju 
proļelja zgrade, a ļiji prostor je dio korisnog otvorenog prostora zgrade. 

- Erker je konzolni element proļelja, istaknut prema van u odnosu na vanjsku liniju 
proļelja zgrade, a ļiji prostor je dio korisnog zatvorenog prostora zgrade. 

- Etaģa je korisni prostor zgrade izmeĽu (pripadajuĺeg) poda i stropa, odnosno krova. 
Etaģom se ne smatraju zatvoreni dijelovi stubiġnih vertikala u funkciji izlaza na ravni 
krov te pripadajuĺi konstruktivni dijelovi zgrade za smjeġtaj instalacijske opreme koja 
se postavlja na krov. Tipovi etaģa su podrum, suteren, prizemlje, kat i potkrovlje. 

- Podrum (Po) je dio zgrade koji je potpuno ukopan ili je ukopan viġe od 50% 
svoga volumena u konaļno zaravnani teren i ļiji se prostor nalazi ispod poda 
prizemlja, odnosno suterena. 

- Suteren (S) je dio zgrade ļiji prostor se nalazi ispod poda prizemlja i ukopan je 
do 50% svoga volumena u konaļno ureĽeni i zaravnati teren uz proļelje 
graĽevine, odnosno s najmanje jednim svojim proļeljem je izvan terena. 

- Prizemlje (P) je dio zgrade ļiji se prostor nalazi neposredno na povrġini, 
odnosno najviġe 1,50 m iznad konaļno ureĽenog i zaravnanog terena, mjereno 
na najniģoj toļki uz proļelje graĽevine ili ļiji se prostor nalazi iznad podruma ili 
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suterena. 

- Kat (K) je etaģa iznad prizemlja ļiji se korisni prostor nalazi izmeĽu dva poda ili 
etaģa ļiji nadozid na uliļnom proļelju ima visinu veĺu od dozvoljene za nadozid 
potkrovlja. 

- Potkrovlje (Pk) je za koriġtenje prikladan dio zgrade smjeġten neposredno ispod 
kosog ili zaobljenog krova, bez obzira da li se stvarno koristi. 

- GraĽevina je graĽenjem nastao i s tlom povezan sklop, izveden od svrhovito 
povezanih graĽevnih proizvoda sa ili bez instalacija, sklop s ugraĽenim postrojenjem, 
samostalno postrojenje povezano s tlom ili sklop nastao graĽenjem. 

- Osnovna graĽevina (ili graĽevina osnovne namjene) sadrģaja je identiļnog ili 
kompatibilnog s namjenom ļestice, ovisno o funkcionalnoj zoni unutar koje se 
ļestica nalazi. 

- Prateĺa graĽevina (ili graĽevina prateĺe namjene) je graĽevina koja se na 
graĽevnoj ļestici gradi uz graĽevinu osnovne namjene, a ļija namjena i povrġina 
su odreĽene vrstom dozvoljenih prateĺih djelatnosti, ovisno o namjeni ļestice i 
funkcionalnoj zoni unutar koje se ļestica nalazi. 

- Pomoĺna graĽevina je graĽevina koja s osnovnom ili prateĺom graĽevinom na 
ļestici ļini funkcionalni sklop. 

- GraĽevinska bruto povrġina etaģe je povrġina obraļunata za pojedinu etaģu, 
primjenom posebnog propisa za izraļun graĽevinske bruto povrġine zgrade /GBP/. 

- GraĽevinska bruto povrġina zgrade /GBP/ je povrġina obraļunata prema 
posebnom propisu za izraļun graĽevinske bruto povrġine zgrade. 

- GraĽevna ļestica je zemljiġna ļestica namijenjena za gradnju graĽevina, 
odgovarajuĺih dimenzija i povrġina prema uvjetima ove Odluke. 

- GraĽevni pravac je zamiġljeni pravac na koji se postavlja uliļno proļelje osnovne 
graĽevine ili arhitektonskog kompleksa. 

- Koeficijent iskoristivosti graĽevne ļestice /kis/ je omjer zbroja graĽevinskih bruto 
povrġina (GBP) svih zgrada na graĽevnoj ļestici, obraļunatih prema posebnom 
propisu i povrġine graĽevne ļestice. 

- Koeficijent izgraĽenosti graĽevne ļestice /kig/ je omjer zbroja tlocrtnih povrġina 
svih zgrada na graĽevnoj ļestici, obraļunatih prema posebnom propisu i ukupne 
povrġine graĽevne ļestice. U obraļunu kig-a se ne uraļunavaju tlocrt potpuno 
ukopane podzemne garaģe, tlocrt dijelom ukopane podzemne garaģe sa Ăzelenim 
krovomñ kao pokrovom u razini poda prizemlja, kao ni tlocrti ureĽaja i graĽevina koje 
nisu zgrade. 

- Krovni istak je graĽevni element krova koji izlazi izvan vanjske linije proļelja. 

- Krovna kuĺica je graĽevni element kosog krova koji omoguĺava ugradnju 
vertikalnog graĽevnog elementa unutar krova, kao ġto su prozor, vrata, ograda 
balkona i sliļno. 

- Linija regulacije razgraniļava ļesticu uliļnog koridora i povrġine, odnosno ļestice, 
drugih namjena. 

- Maksimalno dozvoljena etaģnost graĽevine (E) oznaļava najveĺi dozvoljeni broj i 
tip etaģa graĽevine ili arhitektonskog kompleksa pri ļemu: 

- ukoliko se dozvoljena etaģnost graĽevine definira na naļin da zavrġava s katom 
(npr. E=P+2K) iznad stropne ploļe najviġe dozvoljene katne etaģe moguĺe je 
izvesti samo ravni krov ili kosi krov blagog nagiba do najviġe 15Á, ļiji prostor 
unutar kroviġta radi visine manje od 2,0 m, nije moguĺe koristiti kao etaģu 

- ukoliko se dozvoljena etaģnost graĽevine definira na naļin da zavrġava s 
potkrovljem (npr. E=P+2K+Pk) najviġa dozvoljena etaģa moģe biti potkrovlje (Pk) 
ili nepotpuna etaģa (NE), pri ļemu se potkrovlje bez nadozida i uvuļena katna 
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etaģa grade umjesto potkrovlja, a druga etaģa potkrovlja se gradi kao dodatna 
etaģa iznad potkrovlja. 

- Nadozid potkrovlja je zid u liniji vanjskog proļelja zgrade koji se gradi na konstrukciji 
poda prizemlja ili zadnjeg kata, radi poveĺanja visine i volumena potkrovlja, a na 
uliļnom proļelju ne smije biti viġi od 1,20 m. 

- Nepotpuna etaģa (NE) je najviġa nadzemna etaģa ļija graĽevinska bruto povrġina 
etaģe iznosi najviġe 70% povrġine tlocrta iste etaģe, odnosno najviġa nadzemna 
etaģa ļiji je udio tlocrtne povrġine zatvorenih dijelova svijetle visine veĺe od 2,0 m 
najviġe 70% povrġine tlocrta iste etaģe. Nepotpuna etaģa se moģe oblikovati kao: 

- Potkrovlje bez nadozida, odnosno potkrovlje ļija je konstrukcija kroviġta 
izvedena direktno na stropnoj ploļi prizemlja ili kata, pri ļemu je visina nadozida 
na proļelju jednaka nuli, a prostor ispod krova (unutar kroviġta) se moģe urediti 
za koriġtenje. 

- Druga etaģa potkrovlja, izvedena kao (galerijski) korisni prostor (etaģno) 
nedjeljiv od osnovne etaģe potkrovlja, moģe se primijeniti iskljuļivo kod osnovnih 
graĽevina i uz uvjet da je posljednja puna etaģa potkrovlje. 

- Uvuļena katna etaģa moģe se primijeniti kao zamjena za potkrovlje iskljuļivo 
kod osnovnih graĽevina izvedenih s ravnim krovom na najviġoj punoj etaģi i uz 
uvjet da je i nepotpuna etaģa izvedena s ravnim krovom, da joj je proļelje 
uvuļeno od uliļnog proļelja zgrade najmanje za 1,5 m i da ukupna visina etaģe 
nije veĺa od 3,5 m, mjereno od vrha stropne konstrukcije najviġe dozvoljene 
pune etaģe do vrha stropne konstrukcije nepotpune etaģe. 

- Otvoreni dijelovi zgrade su natkrivene i nenatkrivene terase, nadstreġnice, loĽe, 
balkoni, strehe, vijenci i drugi istaci, vanjska stubiġta, vanjske rampe za ulaz u 
zgradu, konstrukcije za zaġtitu od sunca, rasvjetne, dimne i ventilacijske kupole i 
sliļno. 

- Prostorni plan ureĽenja uģeg podruļja je svaka vrsta provedbenog plana niģe 
razine i uģeg obuhvata od Prostornog plana ureĽenja Opĺine.. 

- Puna etaģa (PE) je svaka etaģa ispod najviġe etaģe i svaka najviġa etaģa ļija 
graĽevinska bruto povrġina etaģe iznosi viġe od 70% povrġine tlocrta etaģe. 

- Zasebna korisniļka jedinica (ZKJ) je dio nekretnine, koji se moģe korisniļki, 
odnosno vlasniļki odijeliti (etaģirati) i koristiti zasebno, pri ļemu se jednom zasebnom 
korisniļkom jedinicom moģe smatrati i kompleks od viġe zgrada, graĽevina i povrġina 
u istoj funkciji ukoliko su smjeġteni na istoj graĽevnoj ļestici: 

- funkcionalno jedinstveni smjeġtajni turistiļki sadrģaj od viġe smjeġtajnih jedinica 
(soba, kamp mjesta i sliļno) 

- gospodarski kompleks za obavljanje iste djelatnosti (proizvodni, upravni, 
skladiġni i drugi prostori i povrġine) 

- poljoprivredno gospodarstvo, kao specifiļni oblik gospodarskog kompleksa koji 
osim graĽevinskog dijela moģe sadrģavati i montaģne objekte (plastenici, 
staklenici i sliļno), 

- drugi graĽevinski kompleksni sadrģaji s istom funkcijom. 

- Tipologija gradnje odreĽuje svojstvo zgrade u odnosu na broj zasebnih korisniļkih 
jedinica, a za potrebe ove Odluke razlikuju se: 

- Individualna zgrada sadrģi najviġe 3 zasebne korisniļke jedinice 

- Viġejediniļna zgrada sadrģi viġe od 3 zasebne korisniļke jedinice, a moģe biti 
manja viġejediniļna ukoliko sadrģi od 4 do 6 zasebnih korisniļkih jedinica ili 
veĺa viġejediniļna ukoliko sadrģi viġe od 6 zasebnih korisniļkih jedinica. 

- Tlocrtna povrġina zgrade je povrġina dobivena iz prikaza zgrade na katastarskom 
planu koji prikaz ļini vertikalna projekcija svih nadzemnih zatvorenih i otvorenih 
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(nenatkrivenih i natkrivenih) konstruktivnih dijelova zgrade, osim balkona, ukljuļivġi i 
terase u prizemlju zgrade kada su iste konstruktivni dio podzemne etaģe. 

- Ukupna visina zgrade mjeri se od konaļno zaravnanog i ureĽenog terena na 
njegovom najniģem dijelu uz proļelje graĽevine do najviġe toļke krova (sljemena 
krova), a kod graĽevina s ravnim krovom ili kod graĽevina s kosim krovom i atikom 
ļija visina je veĺa od visine sljemena, ukupna visina graĽevine se mjeri do vrha atike. 

- Uliļno proļelje zgrade je proļelje zgrade orijentirano na ulicu ili drugu prometnu 
povrġinu s javnom namjenom (trg, ġetaliġte, viġekorisniļki kolni prilaz i sliļno). 

- Vijenac zgrade je zamiġljena linija prelomnice vanjske ravnine proļelja i gornje 
ravnine krovne konstrukcije. 

- Visina zgrade istovremeno je i visina vijenca i mjeri se od konaļno zaravnanog i 
ureĽenog terena uz proļelje zgrade na njegovom najniģem dijelu, do gornjeg ruba 
stropne konstrukcije najviġe pune etaģe, odnosno do vrha nadozida potkrovlja. Visina 
zgrade se ne odnosi na zatvorene dijelove stubiġnih vertikala u funkciji izlaza na ravni 
krov, niti na kuĺnu instalacijsku opremu koja se postavlja na krov. Izuzetno, visina 
(vijenca) zgrada s dozvoljenom nepotpunom etaģom mjeri se na gornjoj koti podne 
konstrukcije (ploļe) nepotpune etaģe. 

- Zabat je vanjski zid zgrade koji zavrġava kosom ili zaobljenom plohom u odnosu na 
horizontalu poda, uobiļajeno radi izvedbe kosog ili zaobljenog krova. 

- Zahvat / zahvat u prostoru je svako graĽenje nove graĽevine, rekonstrukcija 
postojeĺe graĽevine i svako drugo privremeno ili trajno djelovanje ljudi u prostoru 
kojim se ureĽuje ili mijenja stanje prostora. 

- Zatvoreni dijelovi zgrade su prostori unutar zgrade koje pregradni graĽevni elementi 
(zidovi, vrata, prozori i drugi) u cijelosti fiziļki odjeljuju od okoline neposredno 
podloģne utjecaju vremenskih nepogoda. 

- Zeleni krov je tehniļki sustav kojim se na graĽevinskoj strukturi odvojenoj od tla, 
najļeġĺe na krovu zgrade, formiraju veĺe kontinuirane povrġine zasaĽene biljem. 

- Ekstenzivni zeleni krov je sustav pogodan za manji broj biljnih vrsta i natapan 
iskljuļivo padalinama. 

- Intenzivni zeleni krov je sustav pogodan za veĺi broj biljnih vrsta i uz natapanje 
padalinama moģe sadrģavati i rjeġenje za umjetno natapanje. 

- Zgrada je zatvorena i/ili natkrivena graĽevina namijenjena boravku ljudi, odnosno 
smjeġtaju ģivotinja, biljaka i stvari. Zgradom se ne smatra pojedinaļna graĽevina 
unutar sustava infrastrukture. 

- Slobodnostojeĺa zgrada je zgrada koja je sa svih strana odmaknuta od meĽe 
graĽevne ļestice. 

- PoluugraĽena zgrada je zgrada koja se jednom svojom stranom prislanja na 
meĽu susjedne graĽevne ļestice, a od suprotne susjedne meĽe je odmaknuta. 

- Dvojna zgrada je vrsta poluugraĽene zgrade koja je s jedne strane prislonjena 
na susjednu graĽevinu. 

- UgraĽena zgrada ili zgrada u nizu je zgrada koja se s dvije boļne strane 
prislanja na meĽe susjedne graĽevne ļestice, odnosno uz susjedne graĽevine. 

- Arhitektonski kompleks je funkcionalno i/ili oblikovno jedinstveni kompleks 
zgrada i drugih graĽevina smjeġtenih na istoj graĽevnoj ļestici, meĽusobno 
povezanih zajedniļkim otvorenim (natkrivenim ili nenatkrivenim) ili zatvorenim 
komunikacijskim povrġinama. 

 

(2) Pojmovi iz podruļja komunalnog gospodarstva: 
 

- Elektroenergetski distribucijski sustav je energetski infrastrukturni sustav 
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namijenjen distribuciji, odnosno razvodu elektriļne energije distribucijskim mreģama 
visokog, srednjeg i niskog napona radi njezine isporuke kupcima. 

- Elektroenergetski prijenosni sustav je energetski infrastrukturni sustav Republike 
Hrvatske namijenjen prijenosu elektriļne energije i odrģavanju, razvoju i izgradnji 
prijenosne elektroenergetske mreģe visokonaponskim vodovima. 

- Elektroniļka komunikacijska infrastruktura (EKI) je pripadajuĺa infrastruktura 
povezana s elektroniļkom komunikacijskom mreģom i/ili elektroniļkom 
komunikacijskom uslugom, koja omoguĺuje ili podrģava pruģanje usluga putem te 
mreģe i/ili usluge, ġto osobito obuhvaĺa kabelsku kanalizaciju, antenske stupove, 
zgrade i druge pripadajuĺe graĽevine i opremu, te sustave uvjetovanog pristupa i 
elektroniļke programske vodiļe. 

- Elektroniļka komunikacijska kanalizacija (EKK) je podzemni cijevni sustav koji 
omoguĺava smjeġtaj elektroniļke komunikacijske infrastrukture i njen razvod do 
korisnika. 

- Javni isporuļitelj vodnih usluga je pravna osoba koja obavlja djelatnost javne 
vodoopskrbe i javne odvodnje, te slijedom svojih ovlasti izdaje i uvjete prikljuļenja na 
sustave javne vodoopskrbe i javne odvodnje. 

- Javna odvodnja obuhvaĺa djelatnosti skupljanja, odvodnje i proļiġĺavanja otpadnih 
voda, a moģe obuhvaĺati djelatnost praģnjenja, odvoza i zbrinjavanja otpadnih voda 
iz septiļkih i sabirnih jama na odgovarajuĺi ureĽaj za proļiġĺavanje. 

- Javna rasvjeta je komunalna djelatnost ļije obavljanje osigurava jedinica lokalne 
samouprave, a kojom se, izvedbom sustava odgovarajuĺih objekata i ureĽaja 
napajanih elektriļnom energijom (iz elektroenergetskog distribucijskog sustava i/ili 
neovisnim obnovljivim izvorima energije), osigurava rasvjetljavanje javnih povrġina, 
javnih cesta koje prolaze kroz naselje i nerazvrstanih cesta. 

- Javna vodoopskrba obuhvaĺa djelatnosti zahvaĺanja podzemnih i povrġinskih voda 
namijenjenoj ljudskoj potroġnji te isporuka do krajnjega korisnika. 

- Komunalna infrastruktura su graĽevine namijenjene opskrbi pitkom vodom, 
odvodnji i proļiġĺavanju otpadnih voda, odrģavanju ļistoĺe naselja, sakupljanju i 
obradi komunalnog otpada, te uliļna rasvjeta, trģnice na malo, groblja, krematoriji i 
povrġine javne namjene u naselju. 

- Obnovljivi izvori energije (OIE) su obnovljivi nefosilni izvori energije (aerotermalna, 
energija iz biomase, energija iz biotekuĺine, hidroenergija, energija vjetra, 
geotermalna i hidrotermalna energija, energija plina iz deponija otpada, plina iz 
postrojenja za obradu otpadnih voda i bioplina, sunļeva energija i biorazgradivi dio 
certificiranog otpada za proizvodnju energije na gospodarski primjeren naļin 
sukladno propisima iz podruļja zaġtite okoliġa. 

- Operator elektroenergetskog distribucijskog sustava je pravna osoba koja 
obavlja djelatnost distribucije elektriļne energije, te slijedom svojih ovlasti izdaje 
uvjete za prikljuļenje na elektroenergetski distribucijski sustav. 

- Operator elektroenergetskog prijenosnog sustava je pravna osoba nadleģna za 
voĽenje elektroenergetskog sustava Republike Hrvatske, prijenos elektriļne energije 
te odrģavanje, razvoj i izgradnju prijenosne elektroenergetske mreģe. 

- Operator plinskog distribucijskog sustava je pravna osoba koja obavlja djelatnost 
distribucije plina, te slijedom svojih ovlasti izdaje uvjete za prikljuļenje na plinski 
distribucijski sustav. 

- Operator toplinskog distribucijskog sustava je pravna osoba koja upravlja 
toplinskim distribucijskim sustavom toplinske energije, te slijedom svojih ovlasti izdaje 
energetske uvjete za prikljuļenje na toplinski distribucijski sustav. 

- Osnovna infrastruktura je graĽevina za odvodnju otpadnih voda prema mjesnim 
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prilikama odreĽenim prostornim planom i prometna povrġina preko koje se osigurava 
pristup do graĽevne ļestice, odnosno zgrade. 

- Otpadne vode su sve potencijalno oneļiġĺene tehnoloġke, sanitarne, oborinske i 
druge vode. 

- Plinski distribucijski sustav je energetski infrastrukturni sustav plinovoda i ostalih 
pripadajuĺih objekata i opreme koji su u vlasniġtvu i/ili kojima upravlja operator 
distribucijskog sustava, a koji se koristi za distribuciju plina, nadzor i upravljanje, 
mjerenje i prijenos podataka. 

- Toplinski distribucijski sustav je energetski infrastrukturni sustav koji obuhvaĺa 
cjevovode i drugu potrebnu opremu u funkciji distribucije toplinske energije toplom 
vodom i parom. 

- Vodne usluge su usluge javne vodoopskrbe i javne odvodnje. 

- Vozila hitnih intervencija su vozila javnih sluģbi u funkciji zaġtite i spaġavanja 
stanovniġtva, odnosno vozila hitne pomoĺi, vatrogasnih jedinica, jedinica Hrvatske 
gorske sluģbe spaġavanja (HGSS), policijskih jedinica i sliļnih.ñ 

 

(3) Vrste zgrada i drugih graĽevina prema sadrģaju: 
 

- GraĽevina gospodarskih djelatnosti ili gospodarska graĽevina je graĽevina koja 
sluģi za obavljanje gospodarskih djelatnosti, a ovisno o moguĺem utjecaju na okolinu 
moģe biti: 

- gospodarska graĽevina za tihe i ļiste djelatnosti 

- gospodarska graĽevina za djelatnosti s potencijalnim negativnim utjecajem 

- gospodarska poljoprivredna graĽevina ili graĽevina poljoprivrednog 
gospodarstva 

- Gospodarska graĽevina za tihe i ļiste djelatnosti sadrģi prostore: 

- uredskih djelatnosti - financijskih, tehniļkih i poslovnih usluga, informacijskih 
djelatnosti i sliļno 

- trgovaļkih djelatnosti i skladiġtenja proizvoda koji ne utjeļu na poveĺanje buke, 
oneļiġĺenje zraka, i ne uzrokuju pojave koje mogu ugroziti ljude i okolni prostor, 
kao ġto su poģari ili eksplozije (prostori za prodaju obuĺe, odjeĺe, prehrambenih 
artikala i sliļno) 

- ugostiteljskih djelatnosti bez buļnih sadrģaja (restoran, bar, bistro i sliļno) 

- turistiļkih djelatnosti bez buļnih sadrģaja (hotel, pansion, motel, kamp, kamp 
odmoriġte i sliļno) 

- malih usluģnih djelatnosti koje ne utjeļu na poveĺanje buke, niti uzrokuju 
znaļajnije poveĺanje kolnog prometa (frizerske, krojaļke, postolarske i 
fotografske i sliļne radionice, fotokopirnice, male tiskare, male pekare i 
slastiļarske radionice i sliļno) 

- izrade finalnih proizvoda (ġivanje finalnih tekstilnih proizvoda, sklapanje finalnih 
proizvoda manjeg volumena od prethodno proizvedenih dijelova, izrada papirne, 
drvene i plastiļne ambalaģe i sliļno) 

- vinogradarska djelatnost i djelatnost proizvodnje vina ukljuļujuĺi otkup, 
skladiġtenje, pakiranje, prodaja na veliko i/ili na malo, te s tim povezane 
prezentacijske i ugostiteljsko - turistiļke djelatnosti (vinarije, kuġaonice, 
prodavaonice, ugostiteljski prostori i sliļno) 

- djelatnosti otkupa, skladiġtenja i prerade ostalih poljoprivrednih proizvoda 
manjeg kapaciteta te s tim povezane prezentacijske i ugostiteljsko - turistiļke 
djelatnosti (sortirnice, pakirnice, kraft pivovare i/ili destilerije, mini mljekare i 
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sirane kapaciteta do 10.000 l/dnevno, manje hladnjaļe i spremiġta 
poljoprivrednih proizvoda i strojeva i sliļno) 

- energane i kogeneracijska postrojenja ļijim radom ne nastaju buka niti neugodni 
mirisi (solarne energane, energane na drvnu biomasu i sliļno) 

- rasadniļke djelatnosti i djelatnosti uzgoja ukrasnog bilja u vidu stakleniļke ili 
plasteniļke proizvodnje na manjim povrġinama, samostalno ili u kombinaciji s 
trģnim prostorom i laboratorijem, ali ne i kao uzgoj na otvorenom polju 

- drugih djelatnosti koje ne utjeļu na poveĺanje buke i oneļiġĺenje zraka i ne 
uzrokuju pojave koje mogu ugroziti ljude i okolni prostor. 

- Gospodarske graĽevine za djelatnosti s potencijalnim negativnim utjecajem 
dijele se u dvije grupe: 

- Grupa 1 ï graĽevine veĺeg negativnog utjecaja sadrģe prostore: 

- industrijske proizvodnje i prerade, odnosno djelatnosti tipa: klanje 
ģivotinja, prerada mesa i ribe, proizvodnja hrane, piĺa, tekstila, koģe, 
metala i druga baziļna proizvodnja, proizvodnja proizvoda od metala, 
drveta, tekstila, plastike, proizvodnja kemijskih, betonskih, opekarskih, 
elektriļnih proizvoda, elektroniļkih sklopova i sliļno 

- rudarskih djelatnosti kao pogoni za preradu i skladiġtenje mineralnih 
sirovina, asfaltne baze i sliļno 

- trgovaļkih djelatnosti i skladiġtenja koje mogu potencijalno utjecati na 
poveĺanje buke i oneļiġĺenje zraka ili uzrokovati pojave koje mogu 
ugroziti ljude i okolni prostor, kao ġto su poģari ili eksplozije ï velike 
hladnjaļe, silosi, suġare, trgovine gorivom na malo, trgovine plinom, 
specifiļna skladiġta i skladiġta velikih povrġina za inertne rasute terete i 
terete velikog volumena (zemlju, kameni agregat, drvenu sjeļku, trupce 
i sliļno) 

- transportnih i srodnih djelatnosti ï stanice za tehniļki pregled vozila, 
parkiraliġta za autobuse, teretna transportna vozila, graĽevinske radne 
strojeve i opremu i sliļno 

- komunalnih djelatnosti ï graĽevine za skupljanje, selektiranje, obradu i 
oporabu komunalnog i tehnoloġkog otpada (reciklaģna dvoriġta, 
reciklaģna dvoriġta za graĽevinski otpad, kompostane, postrojenja za 
obradu i oporabu otpada koji se smatra sekundarnom sirovinom i 
sliļno) 

- energane i kogeneracijska postrojenja ļijim radom nastaju buka ili 
neugodni mirisi (bioplinska postrojenja i sliļno) 

- staklenici velikih povrġina, odnosno veĺi kompleksi staklenika za uzgoj 
povrĺa, voĺa ili ukrasnog bilja, kod kojih se uzgoj vrġi u kontroliranim 
uvjetima i/ili primjenom sofisticiranih tehnoloġkih sustava 

- drugih djelatnosti koje mogu potencijalno utjecati na poveĺanje buke i 
oneļiġĺenje zraka ili uzrokovati pojave koje mogu ugroziti ljude i okolni 
prostor, kao ġto su poģari ili eksplozije, a za spreļavanje kojih je 
potrebno provoditi dodatne mjere zaġtite. 

- Grupa 2 ï graĽevine manjeg negativnog utjecaja sadrģe prostore: 

- proizvodnje i prerade manjeg obima i u kompleksu od jedne ili viġe 
graĽevnih ļestica ukupne povrġine zemljiġta do najviġe 1,0 ha ï
proizvoda od metala, drveta, tekstila, plastike, kemijskih, betonskih, 
opekarskih, elektriļnih proizvoda, elektroniļkih sklopova i sliļno 

- tehniļkih i graĽevinskih servisa kao ġto su automehaniļarske, 
autoelektriļarske, autolimarske, limarske, klesarske, armiraļke, 



 
 

 
1. IZMJENE I DOPUNE PPUO MALI BUKOVEC 

II. Tekstualni dio 

PRIJEDLOG ZA JAVNU RASPRAVU 

 

28 

tesarske, stolarske radionice i sliļno 

- usluģnog pranja vozila - samousluģne i automatske praonice i sliļno 

- ugostiteljskih djelatnosti, uslijed ļijeg obavljanja potencijalno dolazi do 
poveĺanja razine buke kao ġto su disko klubovi, noĺni barovi i sliļno 

- skladiġta za skupljanje i selektiranje otpada, koji se koristi kao sirovina 
u tehnoloġkom procesu na istoj ļestici (vlastita reciklaģna dvoriġta) 

- drugih sliļnih djelatnosti s potencijalnim negativnim utjecajem manjeg 
intenziteta, za spreļavanje kojeg je potrebno provoditi dodatne mjere 
zaġtite. 

- Gospodarska poljoprivredna graĽevina je graĽevina u funkciji poljoprivredne 
djelatnosti, odnosno graĽevine poljoprivrednog gospodarstva, a moģe biti: 

- bez izvora zagaĽenja za: 

- spremanje poljoprivrednih strojeva 

- spremanje poljoprivrednih proizvoda, ukljuļujuĺi i specifiļne graĽevine 
tipa silosi, hladnjaļe i druge 

- primarnu preradu proizvoda proizvedenih na gospodarstvu, kao ġto su 
sortirnice, pakirnice, suġionice, vinarije, destilerije, uljare i sliļno 

- uzgoj bilja u kontroliranim uvjetima, kao ġto su staklenici, plastenici i 
sliļne konstrukcije 

- drģanje pļela 

- drugi ureĽaji i graĽevine za ļiju upotrebu nije potrebno provoditi 
posebne mjere zaġtite u odnosu na okoliġa ili ġirenje neugodnih mirisa. 

- s potencijalnim izvorom zagaĽenja za: 

- drģanje ģivotinja 

- silaģu stoļne hrane 

- kompostane i druge graĽevine za skupljanje i obradu biljnog otpada 

- graĽevine za privremeno skladiġtenje i zrenje gnoja i sliļne graĽevine 

- druge graĽevine u funkciji poljoprivrednog gospodarstva s moguĺim 
negativnim utjecajem. 

- GraĽevina druġtvenih djelatnosti je graĽevina za djelatnosti u funkciji druġtvene 
zajednice, odnosno graĽevina uprave, pravosuĽa, odgoja, obrazovanja, zdravstva, 
socijalne skrbi, kulture, zabave, sporta, rekreacije, vjerskih funkcija, javnog djelovanja 
graĽanskih skupina i sliļnih djelatnosti, a ovisno o sadrģaju moģe biti: 

- graĽevina (osnovne) druġtvene infrastrukture 

- graĽevina druġtvene nadgradnje. 

- GraĽevina druġtvene infrastrukture dio je sustava utvrĽene mreģe centralnih 
funkcija naselja ili je namijenjena nekoj lokalno znaļajnoj druġtvenoj funkciji, radi 
ļega se za takve graĽevine u naselju specifiļno rezervira prostor (prvenstveno u zoni 
javne i druġtvene namjene ili sporta i rekreacije), posebice ukoliko se radi o 
graĽevinama sa specifiļnim prostornim zahtjevima (mreģom utvrĽeni kapaciteti za 
upravne, odgojne, obrazovne i zdravstvene ustanove, prostori za kulturu, sport i 
rekreaciju, zgrade vjerske namjene i sliļno). 

- GraĽevina druġtvene nadgradnje namijenjena je za druġtvene djelatnosti koje 
mogu funkcionirati u trģno ï gospodarskom sustavu, odnosno graĽevine kojima se 
poveĺava razina druġtvenog standarda lokalne zajednice, a koje se moģe interpolirati 
unutar pojedinih drugih kompatibilnih funkcionalnih zona, prvenstveno unutar zona 
mjeġovite i poslovne namjene: 

- razni oblici obrazovanja za djecu i odrasle izvan javnog sustava ili kao 
proġirenje javnog sustava 
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- domovi i druge vrste graĽevina za stalni ili privremeni smjeġtaj, odnosno 
boravak starijih i/ili nemoĺnih osoba 

- socijalne usluge raznih vrsta kao privremeni socijalni smjeġtaj, puļke kuhinje 
i sliļno 

- upravni sadrģaji s prostornim zahtjevima sliļnim uredskim poslovnim 
sadrģajima 

- javni servisi sa specifiļnim tehniļkim prostornim zahtjevima (vatrogasna 
postaja, prostori spasilaļki sluģbi i sliļno) 

- druge vrste javnih sadrģaja ili usluģnih djelatnosti u funkciji druġtvene 
zajednice. 

- GraĽevine infrastrukturnih sustava su dijelovi prometnih i komunalnih 
infrastrukturnih sustava, koji se instaliraju ili grade unutar ili izvan naselja, a mogu biti: 

- linijske (prometnice, pjeġaļke i/ili biciklistiļke staza, pruge, cjevovodi, oborinski 
kanali i sliļno) 

- nadzemne ili podzemne graĽevine ili ureĽaji (parkiraliġta, transformatorske, 
elektroniļke komunikacijske, plinske i druge stanice, komunikacijska, elektro i 
druga oprema, crpne stanice sustava vodoopskrbe, odvodnje i sliļno, lagune 
sustava oborinske odvodnje i sliļno). 

- Poslovna zgrada sadrģi prostore za obavljanje tihih i ļistih gospodarskih djelatnosti 
i/ili djelatnosti druġtvene nadgradnje, a u odnosu na tipologiju gradnje moģe biti 
individualna, manja viġejediniļna i veĺa viġejediniļna. 

- Stambena zgrada ili zgrada stambene namjene je zgrada u potpunosti ili preteģito 
namijenjena stanovanju i pomoĺnim sadrģajima u funkciji stanovanja kao ġto su 
garaģe, spremiġta, kotlovnice i drugi instalacijski prostori, a dodatno moģe sadrģavati i 
kompatibilne prateĺe sadrģaje poslovne i/ili druġtvene namjene, ovisno o utvrĽenoj 
namjeni funkcionalne zone u koju se smjeġtava. Stambena zgrada u odnosu na 
tipologiju gradnje moģe biti individualna, manja viġejediniļna (manja viġestambena) i 
veĺa viġejediniļna (veĺa viġestambena). 

- Stambeno ï poslovna zgrada sadrģi dvije ili viġe zasebnih korisniļkih jedinica 
stambene i poslovne namjene, bez obzira na preteģitost namjene, a u odnosu na 
tipologiju gradnje moģe biti individualna, manja viġejediniļna i veĺa viġejediniļna. 

- Stan je zasebna korisniļka jedinica stambene namjene, koja moģe sadrģavati fiziļki 
povezane i/ili odvojene pomoĺne prostorije smjeġtene na istoj graĽevnoj ļestici, kao 
ġto su spremiġte, garaģno mjesto i druge. 
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1. UVJETI ZA UTVRņIVANJE NAMJENA POVRĠINA NA PODRUĻJU 
OPĹINE 

Ļlanak 6. 

(1) Namjena povrġina Opĺine odreĽena je kartografskim prikazom broj 1. ñKoriġtenje i 
namjena povrġinaò i razlikuje: 

- graĽevinska podruļja naselja i izdvojene dijelove graĽevinskih podruļja naselja 

- izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja 

- povrġine za istraģivanje i eksploataciju mineralnih sirovina 

- poljoprivredno tlo iskljuļivo osnovne namjene 

- ġume iskljuļivo osnovne namjene 

- ostalo poljoprivredno tlo, ġume i ġumsko zemljiġte 

- vodene povrġine 

- povrġine infrastrukturnih sustava. 

Ļlanak 7. 

(1) GraĽevinska podruļja naselja su povrġine namijenjene izgradnji graĽevina i ureĽenju 
povrġina za osiguranje stanovanja i spojivih gospodarskih i druġtvenih djelatnosti u 
naseljima Opĺine: Lunjkovec, Mali Bukovec, Martiniĺ, Novo Selo Podravsko, Sveti Petar i 
Ģupanec. 

(2) Izdvojeni dijelovi graĽevinskog podruļja naselja su odvojeni dijelovi postojeĺega 
graĽevinskog podruļja istog naselja, nastali djelovanjem tradicijskih, prostornih i 
funkcionalnih utjecaja, odreĽen Prostornim planom. 

(3) Izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja su povrġine namijenjenih gradnji ili drugim 
zahvatima za druge sadrģaje osim stanovanja, a na podruļju Opĺine Mali Bukovec se 
utvrĽuju povrġine: 

- gospodarske namjene: 

- Izdvojena komunalno ï servisna zona za gospodarenje otpadom za potrebe 
Opĺine u Novom Selu Podravskom /oznaka K3/ 

- Izdvojena zona ljeļiliġnog turizma i rekreacije ĂLunjkovecñ /oznake T, R/ 

- Botaniļki park ĂĻoleģnjakñ /oznake T/ 

- druġtvene namjene:  

- ĂKulturno ï memorijalni centar Kriģanļijañ /oznaka D6/ 

- sportsko ï rekreacijske namjene: 

- Izdvojena zona za lovstvo u Svetom Petru /oznaka R6/ 

- Izdvojena zona za lovstvo i rekreacijski ribolov u Novom Selu Podravskom 
/oznake R6, R9/. 

(4) Povrġine za istraģivanje i eksploataciju mineralnih sirovina: 

- za energetske mineralne sirovine ï ugljikovodike i geotermalne vode /linijska oznaka/: 

- dio utvrĽenih istraģnih prostora ugljikovodika: IPU ĂDrava 02ñ (DR-02) i IPU 
ĂSjeverozapadna Hrvatska-01ñ (ĂSHZ-01ñ) 

- dio utvrĽenog istraģnog prostora geotermalnih voda: IPGV ĂLunjkovec ï Kutnjakñ 

- dio moguĺeg planiranog istraģnog prostora geotermalnih voda IPGV ĂMali 
Bukovecñ, prema PP Varaģdinske ģupanije 
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- buġotine: ugljikovodika /oznaka E1/, geotermalnih voda /oznaka E2/ 

- za neenergetske mineralne sirovine: 

- termalne (balneoloġke) i tehniļke vode u okviru utvrĽenog IPGV ĂLunjkovec ï 
Kutnjakñ 

- graĽevnog pijeska i ġljunka /oznaka E3/: 

- utvrĽena eksploatacijska polja i istraģni prostori: EP ĂPrudnicañ, EP 
ĂKrtinjeñ, IP ĂKrtinje Iñ 

- povrġine za daljnje istraģivanje i eksploataciju pijeska i ġljunka, uz EP 
ĂPrudnicañ. 

(5) Poljoprivredno tlo iskljuļivo osnovne namjene utvrĽeno u kategorijama: 

- vrijedno obradivo tlo /oznaka P2/ 

- ostala obradiva tla /oznaka P3/. 
(6) Ġume iskljuļivo osnovne namjene utvrĽene u kategorijama: 

- gospodarske ġume /oznaka Ġ1/ 

- ġume posebne namjene /oznaka Ġ3/. 
(7) Ostalo poljoprivredno tlo, ġume i ġumsko zemljiġte /oznaka PĠ/ ļine povrġine mozaiļnih 
struktura raznih poljoprivrednih povrġina, neproduktivno ġumsko zemljiġte, te povrġine 
obrasle ġikarom i sliļno, a koje se koriste ili se mogu koristiti za poljoprivredu ili ġumarstvo. 

(8) Vodene povrġine su: 

- vodene povrġine rijeka: Bednja, Drava i Plitvica, ukljuļujuĺi stare rukavce i mrtvice, te 
druge veĺe vodene povrġine /oznaka V/ 

- otvoreni rekreacijski ribnjaci /oznaka RI/ 

- vodotoci ï potoci i kanali /linijska oznaka/ 

- dovodni kanal HE Dubrava /linijska oznaka/. 
(9) Povrġine infrastrukturnih sustava odnosne se na linijske i povrġinske infrastrukturne 
graĽevine drģavnog i ģupanijskog znaļaja, u naravi zemljiġne ļestice za: 

- povrġina planirana za smjeġtaj ureĽaja za proļiġĺavanje otpadnih voda /oznaka 
IS1/ 

- povrġina planirana za smjeġtaj sunļanih energana na podruļju naselja Sveti Petar 
/oznaka IS2/ 

- koridori za smjeġtaj planiranih linijskih graĽevina drģavnog i ģupanijskog znaļaja ï 
za ceste, ģeljeznicu, sustav kanala za navodnjavanje, zaġtitu od voda i 
melioracijsku odvodnju, zaġtiti nasipi i drugo (linijska oznaka). 

Ļlanak 8. 

(1) GraĽevinska podruļja naselja se od okolnih povrġina razgraniļavaju granicama 
graĽevinskih podruļja naselja. 

(2) Izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja se od okolnih povrġina razgraniļavaju 
granicama izdvojenih graĽevinskih podruļja izvan naselja.  

(3) Zahvati gradnje se u pravilu trebaju planirati u graĽevinskim podruļjima. 

Ļlanak 9. 

(1) Povrġine izvan graĽevinskih podruļja trebaju se koristiti u planiranu svrhu, a gradnja na 
tim povrġinama je ograniļena i u funkciji osnovne djelatnosti ili u funkciji infrastrukturnih ili 
gospodarskih transportnih sustava. 

(2) Linijski infrastrukturni i energetski sustavi koji prolaze ili se planiraju izgraditi, usklaĽuju se 
s osnovnim namjenama prostora, na naļin da ġto manje naruġavaju Prostornim planom 
utvrĽenu namjenu prostora. 
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(3) Prenamjena povrġina izvan graĽevinskih podruļja, kao ni koriġtenje povrġina u druge 
svrhe nije dozvoljena, osim za sluļajeve utvrĽene ovom Odlukom, poglavljem 2.3.2. 
ĂZahvati izvan graĽevinskih podruļjañ. 

Ļlanak 10. 

(1) Temeljna ograniļenja za provedbu zahvata gradnje i drugih zahvata koji mijenjaju stanje 
prostora unutar i izvan graĽevinskih podruļja proizlaze iz posebnih propisa, pri ļemu se: 

- zabranjuje gradnja graĽevina visokogradnje, ukljuļujuĺi i postavu ograda ï unutar 
utvrĽenih inundacijskih pojaseva vodotoka, a za vodotoke za koje inundacijski pojas 
nije utvrĽen ograniļenja zahvata utvrĽuju Hrvatske vode, izdavanjem posebnih uvjeta 
prema Zakonu o vodama (ĂNarodne novineñ broj 66/19) 

- ograniļenja zahvata na kulturnim dobrima utvrĽuju prema Zakonu o zaġtiti i oļuvanju 
kulturnih dobara (ĂNarodne novineñ broj 69/99, 151/03, 157/03, 100/04,  87/09, 88/10, 
61/11, 25/12, 136/12, 157/13, 152/14 , 98/15, 44/17, 90/18, 32/20, 62/20) 

- ograniļenja zahvata unutar zaġtiĺenih dijelova prirode i unutar ekoloġke mreģe 
utvrĽuju se prema Zakonu o zaġtiti prirode (ĂNarodne novineñ broj 80/13, 15/18, 
14/19, 127/19) 

- zabranjuje prenamjena poljoprivrednog tla iskljuļivo osnovne namjene, a moguĺnosti 
gradnje u svrhu poljoprivrede i kompatibilnih djelatnosti utvrĽuje se prema odredbama 
iz poglavlja 3.3.2. ĂPoljoprivredañ. 

- ograniļenja zahvata u ġumama i u pojasu 50,0 m od ruba ġume, kao i nadleģnost 
izdavanja posebnih uvjeta u postupcima izdavanja akata u svrhu gradnje na tim 
povrġinama proizlaze iz Zakona o ġumama (ĂNarodne novineñ broj 68/18, 115/18, 
98/19) i odredbi poglavlja 3.3.3. ĂĠumarstvo i lovstvoñ 

- ograniļenja zahvata uz povrġine utvrĽene za djelatnost rudarstva utvrĽuju se prema 
poglavlju 3.3.4. ĂIstraģivanje i eksploatacija mineralnih sirovinañ. 

- ograniļenja zahvata u zonama zaġtite linijske infrastrukture utvrĽuju se prema 
odredbama iz poglavlja 5. ĂUvjeti utvrĽivanja koridora ili trasa i povrġina prometnih i 
drugih infrastrukturnih sustavañ. 

(2) Odstupanja od temeljnih ograniļenja iz stavka 1. ovog ļlanka moguĺa su u sluļajevima 
zahvata na veĺ postojeĺim legalnim graĽevinama, te u sluļaju gradnje infrastrukture, 
ukoliko odstupanje posebnim uvjetima za pojedinaļni zahvat odobri nadleģno javnopravno 
tijelo. 

(3) Izmjena trasa linijskih infrastrukturnih sustava u odnosu na utvrĽene u kartografskim 
prikazima ovog Prostornog plana, moguĺa je ukoliko se temelji na struļno verificiranoj 
studiji i/ili projektnom rjeġenju, uz zadovoljenje uvjeta iz prethodna dva stavka ovog ļlanka. 
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2. UVJETI ZA UREņENJE PROSTORA 

2.1. GRAņEVINE OD DRĢAVNOG I ĢUPANIJSKOG ZNAĻAJA 

Ļlanak 11. 

(1) Klasifikacija graĽevina od drģavnog i ģupanijskog znaļaja na podruļju Opĺine, ukljuļujuĺi i 
povrġine i zahvate u prostoru koji se ne smatraju graĽenjem, utvrĽuje se temeljem Uredbe 
o odreĽivanju graĽevina, drugih zahvata u prostoru i povrġina drģavnog i podruļnog 
(regionalnog) znaļaja (ĂNarodne novineñ broj 37/14, 154/14). 

(2) Uvjeti provedbe zahvata i zaġtite predmetnih graĽevina i povrġina drģavnog i ģupanijskog 
znaļaja utvrĽeni su: 

- za graĽevine gospodarske namjene u poglavlju 3. ĂUvjeti smjeġtaja gospodarskih 
djelatnostiñ 

- za infrastrukturne graĽevine u poglavlju 5. ĂUvjeti utvrĽivanja koridora ili trasa i 
povrġina prometnih i drugih infrastrukturnih sustavañ. 

(3) Izuzetno od prethodnog stavka, u sluļajevima za koje je prostornim planom viġe razine 
provedba zahvata od drģavnog i podruļnog (regionalnog) znaļaja utvrĽena neposrednom 
primjenom prostornog plana viġe razine, prema ovoj Odluci se provodi samo zaġtita. 

Ļlanak 12. 

(1) GraĽevine, povrġine i zahvati u prostoru koji se ne smatraju graĽenjem, od drģavnog 
znaļaja, na podruļju Opĺine: 

 
1. Prometne i komunikacijske graĽevine i povrġine: 

- prometne ï ģeljezniļke graĽevine: 

- postojeĺa ģeljezniļka pruga za regionalni promet R 202 /Varaģdin ï Koprivnica ï 
Virovitica ï Osijek ï Dalj/ s pripadajuĺim graĽevinama i ureĽajima. 

2. Energetske graĽevine: 

- dijelovi proizvodnog sustava hidroelektrana HEP-a, Proizvodno podruļje Sjever (PP 
HE Sjever) ï dio dovodnog kanala HE Dubrava 

- dalekovodi 220 kV i viġe, s trafostanicom i rasklopnim postrojenjem na dalekovodu: 

- DV 2 x 400 kV ĂĢerjavinec ï MaĽarskañ 
3. Vodne graĽevine: 

- regulacijske i zaġtitne vodne graĽevine na vodama I. reda: 

- graĽevine za obranu od poplava na Dravi prema Drģavnom planu obrane od 
poplava ï inundacijsko podruļje rijeke Drave i Bednje 

- regulacijske i zaġtitne graĽevine rijeka Bednje i Plitvice i potoka Segovina 

- graĽevine za navodnjavanje i drugo zahvaĺanje voda kapaciteta 500 l/s i viġe 

- dijelovi moguĺeg planiranog sustava navodnjavanja Varaģdinske ģupanije ï 
Podsustav Ludbreg, prema Planu navodnjavanja Varaģdinske ģupanije. 

4. Povrġine drģavnog znaļaja: 

- istraģni koridori i povrġine za planiranje graĽevina drģavnog znaļaja: 

- planirane trase prometnica: 

- planirana nova trasa drģavne ceste D2 ï ĂPodravska brza cestañ /G.P. 
Dubrava Kriģovljanska (gr. R. Slovenije) ï Varaģdinï Virovitica/ ï ġirine 
koridora 150,0 m 

- planirane trase ģeljeznice: 
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- planirani drugi kolosijek i elektrifikacija ģeljezniļke pruge za regionalni 
promet R 202 /Varaģdin ï Koprivnica ï Virovitica ï Osijek ï Dalj/, ġirina 
koridora 100,0 m ili prema posebnom propisu 

- planirane trase dalekovoda: 

- DV 2 x 110 (400) kV HE Dubrava ï 400 kV RP Drava (Kuzminec) 

- planirane trase graĽevina sustava obrane od poplava: 

- planirani zaġtitni nasip Drave - ĂSelnica ï Dubovicañ 

- planirani zaġtitni nasip uz Bednju 

- planirani kanali ĂNovo Selo Podravskoñ i ĂĢupanecñ 

- moguĺe planirane graĽevine: 

- povrġine za smjeġtaj sunļanih energana ukupne instalirane snage 20 MW i viġe, 
na podruļju naselja Sveti Petar. 

5. Zahvati u prostoru i povrġine koje se ne smatraju graĽenjem: 

- zahvati istraģivanja i eksploatacije mineralnih sirovina i graĽevine za eksploataciju na 
eksploatacijskim poljima mineralnih sirovina: 

- energetske mineralne sirovine: 

- dio utvrĽenih istraģnih prostora ugljikovodika: IPU ĂDrava 02ñ (DR-02) i 
IPU ĂSjeverozapadna Hrvatska-01ñ (ĂSHZ-01ñ) 

- dio utvrĽenog istraģnog prostora geotermalnih voda: IPGV ĂLunjkovec 
ï Kutnjakñ 

- moguĺi planirani istraģni prostor geotermalnih voda IPGV ĂMali 
Bukovecñ  

- postojeĺa neaktivna buġotina ĂLunjkovec-1ñ (Lun-1) 

- neenergetske mineralne sirovine: 

- graĽevnog pijeska i ġljunka: EP ĂPrudnicañ, EP ĂKrtinjeñ, IP ĂKrtinje Iñ i 
povrġine za daljnje istraģivanje i eksploataciju pijeska i ġljunka 

- deponije mineralnih sirovina: 

- planirana lokacija lokalne razine za deponiranje viġka iskopa koji predstavlja 
mineralnu sirovinu kod izvoĽenja graĽevinskih radova. 

Ļlanak 13. 

(1) GraĽevine i povrġine od podruļnog (regionalnog) znaļaja: 
 
1. Prometne i komunikacijske graĽevine i povrġine: 

- ceste unutar podruļja Opĺine u nadleģnosti ģupanijske uprave za ceste: 

- ĢC 2076 ï Sigetec Ludbreġki (D2) ï Slokovec ï M. Bukovec ï Selnica 
Podravska ï V. Otok ï D20 

- ĢC 2079 ï Slokovec (Ģ2076) ï Vojvodinec (Ģ2081) 

- LC 20039 ï HE Ļakovec (Ģ2022) ï HE Donja Dubrava ï Donja Dubrava (D20) 

- LC 25100 ï  Dubovica (Ģ2072) ï Kapela Podravska ï Sveti Petar ï Ļukovec ï 
D2 

- LC 25101 ï Veliki Bukovec (Ģ2072) ï Mali Bukovec ï Ģ2076 

- LC 25102 ïNovo Selo Podravsko (Ģ2076) ï Ģupanec ï Kutnjak ï Selnica 
Podravska ï Ģ2076 

- LC 25103 ï Mali Bukovec (Ģ2076) ï Ģupanec ï Lunjkovec ï Ģ2079 

- LC 25155 ï Sveti Petar (Ludbreġki) (Ģ2079) ï Bolfan (D2) 

- graĽevine i povrġine elektroniļkih komunikacija 

- beģiļna elektroniļka komunikacijska infrastruktura - bazne postaje, antenski 
sustavi, te prateĺa oprema izvan graĽevinskih podruļja 
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2. Energetske graĽevine: 

- elektroenergetske - dalekovodi od 35 kV do 220 kV, s trafostanicom i rasklopnim 
postrojenjem na dalekovodu: 

- DV 110 kV HE Dubrava ï TS 110/35 Koprivnica 

- DV 110 kV TS 110/35 Ludbreg ï TS 110/35 Koprivnica i planirana TS 110/35 kV 
ĂSveti Petarñ na tom dalekovodu. 

3. Vodne graĽevine: 

- regulacijske i zaġtitne vodne graĽevine na vodama, osim za vode I. reda: 

- otvoreni vodotoci 

- kanalska mreģa za melioracijsku odvodnju. 

2.2. GRAņEVINSKA PODRUĻJA NASELJA 

Ļlanak 14. 

(1) GraĽevinska podruļja naselja i izdvojeni dijelovi graĽevinskih podruļja naselja prikazani 
su na kartografskom prikazu broj 1. ĂKoriġtenje i namjena povrġinañ u mjerilu 1:25000, te 
detaljnije na kartografskim prikazima iz grupe 4. ĂGraĽevinska podruļja naseljañ u mjerilu 
1:5000. 

2.2.1. Razgraniļenje povrġina naselja prema izgraĽenosti, odnosno 
ureĽenosti i prema namjeni 

Ļlanak 15. 

(1) Razgraniļenje povrġina naselja prema izgraĽenosti i ureĽenosti odreĽuje se radi 
razlikovanja naļina na koji se utvrĽuju uvjeti provedbe zahvata. 

(2) Prema izgraĽenosti i ureĽenosti graĽevinska podruļja naselja razlikuju: 

- izgraĽena podruļja i neizgraĽena podruļja planirana za daljnji prostorni razvoj 
naselja 

- ureĽena i neureĽena podruļja. 
(3) NeizgraĽeno podruļje smatra se o ureĽenim ukoliko je do pojedinaļnih zemljiġnih ļestica 
unutar podruļja osiguran pristup s ceste planirane ovim Prostornim planom ili prostornim 
planom uģeg podruļja. 

(4) Za provedbu zahvata u prostoru na izgraĽenim podruļjima, kao i na neizgraĽenim 
ureĽenim podruļjima, neposredno se primjenjuje ova Odluka. 

(5) Za neizgraĽene i neureĽene povrġine graĽevinskih podruļja naselja je sukladno Zakonu, u 
poglavlju 9. ove Odluke utvrĽena obveza izrade urbanistiļkog plana ureĽenja, iz kojeg 
razloga neposredna provedba zahvata samo temeljem ove Odluke nije moguĺa. 

(6) Za ostale neizgraĽene povrġine graĽevinskih podruļja naselja, za koja nije propisana 
obveza izrade urbanistiļkog plana ureĽenja: 

- komunalno opremanje predviĽa se proġirenjem postojeĺih mreģa prometa i 
komunalne infrastrukture temeljem pojedinaļnih projekata prometne i komunalne 
infrastrukture 

- provedba pojedinaļnog zahvata u prostoru uvjetovana je osiguranjem osnovne 
infrastrukture. 
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Ļlanak 16. 

(1) Povrġine unutar graĽevinskih podruļja naselja se s obzirom na namjenu razgraniļuju na 
funkcionalne zone, odnosno prema preteģitosti sadrģaja dijela naselja. 

(2) Razgraniļenje podruļja na funkcionalne zone odreĽuje se radi grupiranja sliļnih ili 
kompatibilnih namjena i s ciljem izbjegavanja negativnog utjecaja pojedinih djelatnosti na 
podruļja s posebnom osjetljivoġĺu u pogledu emisija buke, oneļiġĺenja zraka i drugih 
potencijalno negativnih utjecaja. 

(3) Pojedinaļni sadrģaj se ne moģe smjestiti unutar pojedine funkcionalne zone ukoliko takva 
moguĺnost nije izriļito utvrĽena u odredbama za provedbu za predmetnu funkcionalnu 
zonu prema ovoj Odluci ili ukoliko se ne moģe jednoznaļno utvrditi sliļnost predmetnog 
pojedinaļnog sadrģaja sa sadrģajima za koje je u ovoj Odluci moguĺnost smjeġtaja unutar 
pojedine funkcionalne zone izriļito utvrĽena. 

Ļlanak 17. 

(1) U odnosu na namjenu povrġina, graĽevinska podruļja naselja podijeljena su na sljedeĺe 
funkcionalne zone, odnosno povrġine: 

- zone mjeġovite namjene: 

- preteģito stambene /oznaka M1/ 

- stambeno ï poslovne /oznaka M2/ 

- zone gospodarske namjene: 

- proizvodne /oznaka I/ 

- poslovne /oznaka K/ 

- zona javne i druġtvene namjene /oznaka D/ 

- zona sportsko ï rekreacijske namjene /oznaka R/ 

- zona javnog zelenila /oznaka Z/ 

- zona zaġtitnog zelenila /oznaka ZZ/ 

- groblja /oznaka groblja/. 

2.2.1.1. Zone mjeġovite namjene: preteģito stambene /oznaka M1/; stambeno ï 
poslovne /oznaka M2/;  

Ļlanak 18. 

(1) Zone mjeġovite namjene su funkcionalne zone koje zauzimaju najveĺe povrġine 
graĽevinskih podruļja naselja, primarno su namijenjene stanovanju, ali omoguĺuju i 
mijeġanje stambenih s odreĽenim vrstama gospodarskih i druġtvenih sadrģaja, uz primjenu 
mjera zaġtite stambenih i druġtvenih sadrģaja od negativnih utjecaja obavljanja 
gospodarskih djelatnosti. 

(2) S obzirom na preteģitost u koriġtenju razlikuju se: 

- zona mjeġovite, preteģito stambene namjene /oznaka M1/ primarno namijenjena 
stanovanju, ali omoguĺuje mijeġanje stambenih sadrģaja i odreĽenih vrsta sadrģaja 
gospodarske i druġtvene namjene 

- zona mjeġovite, stambeno ï poslovne namjene /oznaka M2/ omoguĺuje poveĺano 
mijeġanje stambenih, gospodarskih, te javnih i druġtvenih sadrģaja, u odnosu na zonu 
mjeġovite, preteģito stambene namjene 

(3) Unutar zona mjeġovite namjene mogu se formirati zasebne zemljiġne ļestice za graĽevine 
i/ili za druge povrġine u servisnoj, javnoj ili infrastrukturnoj namjeni i to: 

- otvorene, preteģito oploļene pjeġaļke povrġine ï javni trgovi, ġetnice i pjeġaļke staze 
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izvan uliļnih koridora i sliļno 

- otvorene, preteģito zelene povrġine ï parkovi i djeļja igraliġta 

- otvorene povrġine sportsko ï rekreacijskih igraliġta za male sportove bez gledaliġta 
(tenis, odbojka, koġarka i sliļno), uz uvjet najmanje udaljenosti igraliġta 12,0 m od 
najbliģeg stambenog ili drugog smjeġtajnog prostora 

- povrġine za gradnju ili postavu memorijalnih ili sakralnih obiljeģja i druge javne 
plastike (poklonci, skulpture i drugo) 

- povrġine za gradnju otvorenih parkiraliġta i za gradnju zatvorenih parkiraliġnih ili 
garaģnih zgrada 

- za gradnju graĽevina i postavu opreme komunalne infrastrukture (trafostanice, 
plinske stanice, precrpne stanice sustava vodoopskrbe i odvodnje, lagune za prihvat 
oborinskih voda, ureĽaji i oprema elektroniļke komunikacijske infrastrukture i sliļno), 
osim samostojeĺih antenskih stupova za prihvat elektroniļke komunikacijske 
infrastrukture 

- ļestice za smjeġtaj linijske prometne i komunalne infrastrukture i njenu zaġtitu (ulice, 
ceste, putovi, biciklistiļka infrastruktura, trase podzemnih i nadzemnih infrastrukturnih 
vodova i sliļno) 

- kombinacija navedenih sadrģaja, ukoliko su kompatibilni. 
(4) Pojedinaļni zahvati formiranja graĽevnih ļestica i gradnje unutar mjeġovitih zona provode 

se temeljem odredbi poglavlja 2.2.3. ĂUvjeti provedbe zahvata u zonama mjeġovite 
namjeneñ. 

2.2.1.1.1. Zona mjeġovite, preteģito stambene namjene /oznaka M1/ 

Ļlanak 19. 

(1) Na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici unutar zone mjeġovite, preteģito stambene namjene 
/oznaka M1/ mogu se graditi: 

- stambene graĽevine stalnog ili povremenog stanovanja 

- poslovne graĽevine (graĽevine tihih i ļistih gospodarskih djelatnosti i graĽevine 
druġtvene nadgradnje), osim kamp odmoriġta 

- graĽevine (osnovne) druġtvene infrastrukture koje se uobiļajeno smjeġtaju u 
funkcionalnu zonu javne i druġtvene namjene /oznaka D/ ukoliko za pojedini takav 
sadrģaj za koji se ukaģe potreba (djeļji vrtiĺ, dom zdravlja i sliļno), Prostornim 
planom nije specifiļno rezerviran prostor u zoni javne i druġtvene namjene 

(2) Uz uvjet da se ne smjeġtaju na istu graĽevnu ļesticu, unutar zone mjeġovite, preteģito 
stambene namjene mogu se graditi: 

- graĽevine gospodarskih djelatnosti s potencijalnim negativnim utjecajem iz Grupe 2 
(graĽevine manjeg negativnog utjecaja) 

- graĽevine, odnosno kompleks poljoprivrednog gospodarstva. 
(3) Gospodarske graĽevine za djelatnosti s potencijalnim negativnim utjecajem iz Grupe 1 

(graĽevine veĺeg negativnog utjecaja) ne mogu se graditi unutar zone mjeġovite, preteģito 
stambene namjene. 

(4) Vrste turistiļkih objekata koji se mogu smjeġtati unutar zone mjeġovite, preteģito stambene 
namjene s obzirom na kategorizaciju prema posebnom propisu i s obzirom na to da li ih se 
smatra osnovnom ili prateĺom namjenom na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici utvrĽuje se 
prema poglavlju 3.3.1. ĂTurizamñ. 

(5) Kompatibilni sadrģaji navedeni u stavku 1. ovog ļlanka mogu se meĽusobno kombinirati 
na istoj graĽevnoj ļestici, osim ukoliko se predviĽa gradnja djeļjeg vrtiĺa, jaslica i/ili 
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ustanove za stacionarni smjeġtaj djece, u kom sluļaju se na istoj graĽevnoj ļestici ne 
mogu smjestiti drugi sadrģaji. 

(6) Viġestambene zgrade, zgrade sa sadrģajima smjeġtaja u turizmu ili socijalnom sektoru, 
kao ġto su hoteli, hosteli, domovi za starije i nemoĺne i sliļno, ne mogu se na istoj 
graĽevnoj ļestici kombinirati sa sadrģajima iz stavka 2. ovog ļlanka. 

(7) Izuzetak od stavka 6. ovog ļlanka je smjeġtajni turistiļki sadrģaj koji se organizira kao 
prateĺi u sklopu obiteljskog poljoprivrednog gospodarstava, sukladno posebnom propisu. 

(8) Nove zgrade stambene i stambeno ï poslovne namjene u tipologiji viġejediniļne gradnje 
(manje i veĺe) mogu se unutar zone mjeġovite, preteģito stambene namjene smjeġtati 
samo ukoliko je to predviĽeno urbanistiļkim planom ureĽenja, a postojeĺe se mogu 
rekonstruirati uz zadovoljenje uvjeta dozvoljenog koeficijenta izgraĽenosti graĽevne 
ļestice za funkcionalnu zonu. 

2.2.1.1.2. Zona mjeġovite, stambeno ï poslovne namjene /oznaka M2/ 

Ļlanak 20. 

(1) Na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici unutar zone mjeġovite, stambeno ï poslovne namjene 
/oznaka M2/ mogu se graditi: 

- stambene graĽevine stalnog ili povremenog stanovanja 

- poslovne graĽevine (graĽevine tihih i ļistih gospodarskih djelatnosti i graĽevine 
druġtvene nadgradnje) 

- gospodarske graĽevine s potencijalnim negativnim utjecajem iz Grupe 2 (graĽevine 
manjeg negativnog utjecaja) 

- graĽevine, odnosno kompleks poljoprivrednog gospodarstva biljne proizvodnje. 
(2) Osim graĽevina iz stavka 1. ovog ļlanka, uz osiguranje udaljenosti od najmanje 20,0 m od 

linije regulacije, najbliģe stambene zgrade, zgrade za cjelodnevni ili stacionarni smjeġtaj 
djece ili odraslih, kao i od sakralne graĽevine, unutar zone mjeġovite, stambeno ï 
poslovne namjene moguĺe je smjestiti pojedine vrste graĽevina iz Grupe 1 (graĽevine 
veĺeg negativnog utjecaja), i to graĽevine: 

- staklenici velikih povrġina, odnosno veĺi kompleksi staklenika za uzgoj povrĺa, voĺa 
ili ukrasnog bilja, kod kojih se uzgoj vrġi u kontroliranim uvjetima i/ili primjenom 
sofisticiranih tehnoloġkih sustava 

- trgovaļkih djelatnosti i skladiġtenja ï velike hladnjaļe, silosi, suġare, trgovine gorivom 
na malo, trgovine plinom i sliļno 

- transportnih i srodnih djelatnosti ï stanice za tehniļki pregled vozila, parkiraliġta za 
autobuse, teretna transportna vozila, graĽevinske radne strojeve i opremu i sliļno. 

(3) Postojeĺa poljoprivredna gospodarstva uzgoja ģivotinja smjeġtena unutar zone mjeġovite, 
stambeno ï poslovne namjene mogu se rekonstruirati i dograĽivati u funkciji poboljġanja 
uvjeta za obavljanje djelatnosti i/ili proġirenja kapaciteta, ali se unutar zone ne moģe 
predvidjeti gradnja novog poljoprivrednog gospodarstva uzgoja ģivotinja. 

(4) Vrste turistiļkih objekata koji se mogu smjeġtati unutar zone mjeġovite, stambeno - 
poslovne namjene s obzirom na kategorizaciju prema posebnom propisu i s obzirom na to 
da li ih se smatra osnovnom ili prateĺom namjenom na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici 
utvrĽuje se prema poglavlju 3.3.1. ĂTurizamñ. 

(5) Kompatibilni sadrģaji navedeni u stavku 1. ovog ļlanka mogu se meĽusobno kombinirati 
na istoj graĽevnoj ļestici, osim ukoliko se predviĽa gradnja djeļjeg vrtiĺa, jaslica i/ili 
ustanove za stacionarni smjeġtaj djece, u kom sluļaju se na istoj graĽevnoj ļestici ne 
mogu smjestiti drugi sadrģaji. 
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(6) Viġestambene zgrade, zgrade sa sadrģajima smjeġtaja u turizmu ili socijalnom sektoru, 
kao ġto su hoteli, hosteli, domovi za starije i nemoĺne i sliļno, ne mogu se na istoj 
graĽevnoj ļestici kombinirati sa sadrģajima iz stavaka 2. i 3. ovog ļlanka. 

(7) Kamp i sliļni smjeġtajni turistiļki sadrģaj (kamping, glamping i drugo) se unutar zone 
mjeġovite, preteģito stambene namjene moģe smjestiti jedino kao prateĺi sadrģaj uz 
postojeĺu osnovnu graĽevinu ugostiteljske i/ili smjeġtajne turistiļke namjene. 

(8) Nove zgrade stambene i stambeno ï poslovne namjene u tipologiji veĺe viġejediniļne 
gradnje mogu se unutar zone mjeġovite, stambeno ï poslovne namjene smjeġtati samo 
ukoliko je to predviĽeno urbanistiļkim planom ureĽenja, a postojeĺe se mogu 
rekonstruirati uz zadovoljenje uvjeta dozvoljenog koeficijenta izgraĽenosti graĽevne 
ļestice za funkcionalnu zonu. 

2.2.1.2. Zone gospodarske namjene: proizvodna /oznaka I/; poslovna /oznaka K/ 

Ļlanak 21. 

(1) Zone gospodarske namjene su funkcionalne zone primarno namijenjene smjeġtanju 
gospodarskih djelatnosti, pri ļemu vrste gospodarskih djelatnosti i moguĺnost smjeġtaja 
sadrģaja koji nisu gospodarski ovisi o specifiļnosti gospodarske zone. 

(2) S obzirom na preteģitost u koriġtenju, razlikuju se: 

- zona gospodarske, proizvodne namjene /oznaka I/ specifiļno se rezervira kao 
povrġina namijenjena proizvodnim djelatnostima uz moguĺnost smjeġtaja i viġe vrsta 
poslovnih djelatnosti 

- zona gospodarske, poslovne namjene /oznaka K/, specifiļno se rezervira kao 
povrġina namijenjena poslovnim djelatnostima uz moguĺnost smjeġtaja pojedinih 
vrsta proizvodnih djelatnosti 

(3) Unutar gospodarskih zona mogu se smjestiti komercijalne energane za proizvodnju 
energije koriġtenjem obnovljivih izvora energije (OIE) kapaciteta do 10 MW: 

- solarna energana, kao osnovna ili kao prateĺa namjena na pojedinaļnoj graĽevnoj 
ļestici unutar zona proizvodne namjene /oznaka I/ i poslovne namjene /oznaka K/ 

- energana na biomasu iskljuļivo unutar zone proizvodne namjene /oznaka I/. 
(4) Smjeġtaj ģivih ģivotinja unutar gospodarskih zona dozvoljen je ovisno o uvjetima za 

pojedinu gospodarsku zonu. 
(5) Primarna poljoprivredna proizvodnja na otvorenom ï uzgoj bilja za ljudsku ili stoļnu 
prehranu na otvorenim poljoprivrednim povrġinama unutar komunalno ureĽenih 
gospodarskih zona, nije dozvoljena, a dozvoljava se na povrġinama gospodarskih zona 
koje nisu komunalno ureĽene kao privremeni sadrģaj. 

(6) Unutar zona gospodarske namjene mogu se formirati zasebne zemljiġne ļestice za 
graĽevine i/ili za druge povrġine u servisnoj, javnoj ili infrastrukturnoj namjeni i to: 

- otvorene, preteģito oploļene pjeġaļke povrġine ï javni trgovi i pjeġaļke staze izvan 
uliļnih koridora i sliļno 

- otvorene, preteģito zelene povrġine ï parkovi i zaġtitno zelenilo 

- povrġine za gradnju ili postavu memorijalnih obiljeģja i druge javne plastike (skulpture 
i drugo) 

- povrġine za gradnju otvorenih parkiraliġta i za gradnju zatvorenih parkiraliġnih ili 
garaģnih zgrada 

- za gradnju graĽevina i postavu opreme komunalne infrastrukture (trafostanice, 
plinske stanice, precrpne stanice sustava vodoopskrbe i odvodnje, lagune za prihvat 
oborinskih voda, ureĽaji i oprema elektroniļke komunikacijske infrastrukture i sliļno) 

- ļestice za smjeġtaj linijske prometne i komunalne infrastrukture i njenu zaġtitu (ulice, 
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ceste, putovi, biciklistiļka infrastruktura, trase podzemnih i nadzemnih infrastrukturnih 
vodova i sliļno) 

- kombinacija navedenih sadrģaja, ukoliko su kompatibilni. 
(7) Pojedinaļni zahvati formiranja graĽevnih ļestica i gradnje unutar zona gospodarske 

namjene provode se temeljem odredbi poglavlja 3.2. ĂUvjeti provedbe zahvata u 
gospodarskim, proizvodnim i poslovnim zonamañ 

2.2.1.2.1. Zona gospodarske, proizvodne namjene /oznaka I/ 

Ļlanak 22. 

(1) Na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici unutar zone gospodarske, proizvodne namjene /oznaka 
I/ mogu se smjestiti: 

- sve vrste graĽevina tihih i ļistih gospodarskih djelatnosti, osim smjeġtajnih turistiļkih 
sadrģaja 

- sve vrste graĽevina s potencijalnim negativnim utjecajem (Grupa 1 i Grupa 2), osim: 

- graĽevina za baziļnu proizvodnju sirovog ģeljeza, ļelika i ferolegura, plemenitih i 
obojenih metala 

- graĽevina za gospodarenje otpadom regionalne razine ï ģupanijski centar za 
gospodarenje otpadom (CGO) 

- graĽevine ambulanti, veterinarskih stanica, azila za ģivotinje i druge vrste stacionara 
za ģivotinje, uz uvjet da su na odgovarajuĺoj udaljenosti od funkcionalnih zona 
namijenjenih stanovanju. 

(2) Unutar zone gospodarske, proizvodne namjene ne mogu se smjeġtati: 

- stambeni sadrģaji, izuzev jednog stana u povrġini do 100,0 m2 (za domara) po 
pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici 

- graĽevine druġtvenih djelatnosti, osim graĽevina druġtvene nadgradnje - javnih 
servisa sa specifiļnim tehniļkim prostornim zahtjevima (vatrogasna postaja, prostori 
spasilaļki sluģbi i sliļno) 

- graĽevine i poljoprivredni kompleksi za uzgoj i drģanje ģivotinja (farme, toviliġta, staje 
i sliļno). 

2.2.1.2.2. Zona gospodarske, poslovne namjene /oznaka K/ 

Ļlanak 23. 

(1) Na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici unutar zone gospodarske, poslovne namjene /oznaka K/ 
mogu se smjestiti: 

- sve vrste gospodarskih graĽevina za tihe i ļiste djelatnosti, osim smjeġtajnih 
turistiļkih sadrģaja 

- sve vrste gospodarskih graĽevina za djelatnosti s potencijalnim negativnim utjecajem 
iz Grupe 2 ï graĽevine manjeg negativnog utjecaja 

- sve vrsta graĽevina druġtvene nadgradnje, osim graĽevina za stacionarni smjeġtaj 
djece i odraslih (djeļji domovi, domovi za starije osobe, za osobe s posebnim 
potrebama i sliļno). 

(2) Ukoliko se dokaģe da se obavljanjem djelatnosti neĺe utjecati na poveĺanje buke, 
oneļiġĺenja zraka ili uzrokovati pojave koje mogu ugroziti ljude i okoliġ, unutar poslovne 
zone mogu se smjeġtati i pojedine vrste gospodarskih graĽevina za djelatnosti s 
potencijalnim negativnim utjecajem iz Grupe 1 ï graĽevine veĺeg negativnog utjecaja i to: 
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- proizvodnje finalnih prehrambenih proizvoda, proizvoda od metala, drveta, tekstila, 
plastike, proizvodnja kemijskih, betonskih, opekarskih, elektriļnih proizvoda, 
elektroniļkih sklopova i sliļno 

- proizvodnje povrĺa, voĺa ili ukrasnog bilja u staklenicima velikih povrġina, kod kojih 
se uzgoj vrġi u kontroliranim uvjetima i/ili primjenom sofisticiranih tehnoloġkih sustava 

- trgovaļkih djelatnosti i skladiġtenja - hladnjaļe, silosi, suġare, trgovine gorivom na 
malo, trgovine plinom, specifiļna skladiġta i skladiġta velikih povrġina za inertne 
rasute terete i/ili terete velikog volumena (zemlju, kameni agregat, drvenu sjeļku, 
trupce i sliļno) 

- transportnih i srodnih djelatnosti ï stanice za tehniļki pregled vozila, parkiraliġta za 
autobuse, teretna transportna vozila, graĽevinske radne strojeve i sliļno 

- komunalnih djelatnosti - graĽevine za skupljanje, selektiranje, obradu i oporabu 
otpada koji se smatra sekundarnom sirovinom (reciklaģna dvoriġta, skladiġta i 
postrojenja za obradu i oporabu otpada i sliļno). 

(3) Smjeġtaj ģivotinja unutar poslovne zone dozvoljava se izuzetno, ukoliko se radi o 

- veterinarskoj stanici ili njenom prateĺem sadrģaju 

- prezentacijskom i/ili trgovaļkom sadrģaju za male ģivotinje, ambulanti za male 
ģivotinje ili drugoj vrsti usluģne djelatnosti za male ģivotinje, odnosno kuĺne ljubimce. 

(4) Rekreacijski i sportski sadrģaji (manje sportske dvorane i sliļno) dozvoljavaju se kao 
prateĺi sadrģaj ili kao jedan od sadrģaja unutar viġenamjenskog poslovno ï sportskog 
kompleksa. 

(5) Unutar zone gospodarske, poslovne namjene ne mogu se smjeġtati: 

- novi stambeni sadrģaji, izuzev jednog stana u povrġini do 100,0 m2 (za domara) po 
pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici, ali se takvi postojeĺi stambeni sadrģaji mogu 
rekonstruirati, dograĽivati i vrġiti zamjenska gradnja 

- graĽevine i poljoprivredni kompleksi za uzgoj i drģanje ģivotinja (farme, toviliġta i 
sliļno). 

2.2.1.3. Zona javne i druġtvene namjene /oznaka D/ 

Ļlanak 24. 

(1) Zona javne i druġtvene namjene je primarno namijenjena gradnji zgrada druġtvenih 
djelatnosti. 

(2) Unutar pojedine zone javne i druġtvene namjene moģe se formirati viġe pojedinaļnih 
graĽevnih ļestica. 

(3) Vrsta djelatnosti koje se unutar zone javne i druġtvene namjene predviĽaju obavljati su 
upravna, socijalna, zdravstvena, predġkolska, ġkolska, kulture, vjerska, javnih i civilnih 
servisa, civilnog druġtva i sliļno, pri ļemu se: 

- upravni sadrģaji odnose na vrstu javnih usluga koje se obavljaju u uredima (lokalna 
uprava, ispostave drģavne uprave i sliļno) 

- socijalna, zdravstvena, predġkolska, ġkolska, vjerska i sliļne funkcije smatraju 
prostorno specifiļnima u odnosu na povrġinu ļestice i veliļinu gradnje 

- sadrģaji javnih i civilnih servisa odnose na prostorno specifiļne sadrģaje u odnosu na 
lokaciju i veliļinu gradnje (vatrogasna postaja, prostori spasilaļki sluģbi i sliļno) 

- sadrģaji civilnog druġtva odnose se na aktivnosti udruga graĽana, a potreban prostor 
za njihovo djelovanje ovisi o vrsti aktivnosti. 

(4) Ukoliko na kartografskom prikazu graĽevinskih podruļja naselja unutar pojedine zone 
javne i druġtvene namjene /oznaka D/ nije navedena numeriļka oznaka, unutar zone se 
moģe smjestiti jedan ili viġe kompatibilnih sadrģaja druġtvenih djelatnosti. 
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(5) Ukoliko je na kartografskom prikazu graĽevinskog podruļja naselja unutar pojedine zone 
javne i druġtvene namjene navedena numeriļka oznaka, unutar zone se obvezno smjeġta 
specifiļno naznaļeni sadrģaj druġtvene infrastrukture: upravni ï D1, socijalni ï D2, 
zdravstveni ï D3, predġkolski i/ili ġkolski ï D4, kulture ï D6, vjerski ï D7. 

(6) Povrġine zona javne i druġtvene namjene s vjerskim sadrģajima koji ukljuļuju sakralne 
graĽevine i funkcionalno povezanu prateĺu gradnju (crkve, kapele, poklonci, raspela, 
memorijalni prostor i sliļno), ne mogu se prenamijeniti niti kombinirati sa sadrģajima koji 
naruġavaju dignitet vjerskog sadrģaja. 

(7) Iz povrġine zone javne i druġtvene namjene mogu se izdvajati zasebne ļestice u 
namjenama koje imaju servisnu, javnu ili infrastrukturnu funkciju i to: 

- otvorene, preteģito oploļene pjeġaļke povrġine ï javni trgovi, ġetnice i pjeġaļke staze 
izvan uliļnih koridora i sliļno 

- otvorene, preteģito zelene povrġine ï parkovi i djeļja igraliġta 

- otvorene povrġine sportsko ï rekreacijskih igraliġta za male sportove bez gledaliġta 
(tenis, odbojka, koġarka i sliļno), uz uvjet najmanje udaljenosti igraliġta 12,0 m od 
najbliģeg stambenog ili drugog smjeġtajnog prostora 

- povrġine za gradnju ili postavu memorijalnih ili sakralnih obiljeģja i druge javne 
plastike (poklonci, skulpture i drugo) 

- povrġine za gradnju otvorenih parkiraliġta 

- graĽevine i oprema komunalne infrastrukture (trafostanice, telekomunikacijske 
stanice, plinske stanice, precrpne stanice sustava vodoopskrbe i odvodnje i sliļno), 
osim laguna za prihvat oborinskih voda i samostojeĺih antenskih stupova za prihvat 
elektroniļke komunikacijske infrastrukture 

- ļestice za smjeġtaj linijske prometne i komunalne infrastrukture i njenu zaġtitu (ulice, 
ceste, putovi, biciklistiļka infrastruktura, trase podzemnih i nadzemnih infrastrukturnih 
vodova i sliļno) 

- kombinacija navedenih sadrģaja, ukoliko su kompatibilni. 

Ļlanak 25. 

(1) Osnovna graĽevina na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici moģe biti graĽevina druġtvenih 
djelatnosti. 

(2) Prateĺi sadrģaj u sklopu arhitektonskog kompleksa mogu biti gospodarske namjene tihe i 
ļiste djelatnosti - uredske, trgovaļke i/ili ugostiteljske. 

(3) Druge vrste gospodarskih graĽevina tihih i ļistih djelatnosti osim navedenih u stavku 2. 
ovog ļlanka, jednako kao ni gospodarske graĽevine za djelatnosti s potencijalnim 
negativnim utjecajem (Grupa 1 i 2) ne mogu se smjeġtati u zonama javne i druġtvene 
namjene. 

(4) Obavljanje svih vrsta djelatnosti primarne poljoprivredne proizvodnje, ukljuļujuĺi i drģanje 
ģivotinja, unutar zona javne i druġtvene namjene nije dozvoljeno. 

(5) Ukoliko unutar zone javne i druġtvene namjene postoji izvedeni stambeni sadrģaj isti se 
moģe rekonstruirati i dograĽivati prema uvjetima za poboljġanje ģivota iz poglavlja 9.3. 
ĂRekonstrukcija graĽevina ļija je namjena protivna planiranoj namjeniñ ili prenamijeniti u 
socijalnoj namjeni. 

(6) Uvjeti formiranja graĽevnih ļestica i gradnje unutar funkcionalnih zona druġtvenih 
djelatnosti provode se temeljem odredbi poglavlja 4. ĂUvjeti smjeġtaja druġtvenih 
djelatnostiñ. 
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2.2.1.4. Zona sportsko - rekreacijske namjene /oznaka R/ 

Ļlanak 26. 

(1) Zona sportsko ï rekreacijske namjene /oznaka R/ je primarno namijenjena ureĽenju 
povrġina i gradnji otvorenih sportskih i/ili rekreacijskih igraliġta, te uz njih prateĺih servisnih 
prostora kao ġto su tribine uz sportska boriliġta, djeļja igraliġta, te prostori sportskih 
druġtava sa sanitarijama i prateĺim ugostiteljskim sadrģajem. 

(2) Zatvoreni sportski sadrģaji kao ġto su sportske dvorane i sezonske graĽevine kojima se 
natkrivaju sportska igraliġta mogu se smjeġtati unutar zone sportsko ï rekreacijske 
namjene ukoliko je zona dovoljno velike povrġine, tako da gradnja ili privremena postava 
zatvorene graĽevne strukture, ne utjeļe negativno na koriġtenje okolnog prostora. 

(3) Podruļje pojedine sportsko ï rekreacijske zone moģe obuhvaĺati jednu ili viġe graĽevnih 
ļestica. 

(4) Iz povrġine zona sportsko ï rekreacijske namjene mogu se izdvajati zasebne ļestice u 
namjenama koje imaju servisnu, javnu ili infrastrukturnu funkciju i to: 

- otvorene, preteģito oploļene pjeġaļke povrġine ï javni trgovi, ġetnice i pjeġaļke staze 
izvan uliļnih koridora i sliļno 

- povrġine za djeļja igraliġta 

- povrġine za gradnju otvorenih parkiraliġta 

- graĽevine i oprema komunalne infrastrukture (trafostanice, telekomunikacijske 
stanice, plinske stanice, precrpne stanice sustava vodoopskrbe i odvodnje i sliļno), 
osim laguna za prihvat oborinskih voda i samostojeĺih antenskih stupova za prihvat 
elektroniļke komunikacijske infrastrukture 

- ļestice za smjeġtaj linijske prometne i komunalne infrastrukture i njenu zaġtitu (ulice, 
ceste, putovi, biciklistiļka infrastruktura, trase podzemnih i nadzemnih infrastrukturnih 
vodova i sliļno) 

- kombinacija navedenih sadrģaja, ukoliko su kompatibilni. 
(5) Drģanje ģivotinja unutar zone sportsko ï rekreacijske namjene dozvoljeno je iskljuļivo 
ukoliko se radi o registriranoj sportskoj ili rekreacijskoj aktivnosti (jahaļki klub, kinoloġki 
klub i sliļno). 

(6) Druga gradnja unutar zona sportsko ï rekreacijske namjene nije dozvoljena. 
(7) Uvjeti formiranja graĽevnih ļestica i gradnje u zonama sportsko ï rekreacijske namjene  
utvrĽuju se prema poglavlju 4. ĂUvjeti smjeġtaja druġtvenih djelatnostiñ. 

2.2.1.5. Zona javnog zelenila /oznaka Z/ 

Ļlanak 27. 

(1) Zona javnog zelenila /oznaka Z/ odreĽuje se kao funkcionalna zona parkovno ureĽenih 
povrġina namijenjenih javnom koriġtenju, koja se u pravilu ureĽuje sadnjom nasada, 
izvedbom parternog oploļenja u obliku ġetnica i manjih trgova, te postavom urbane 
opreme. 

(2) Unutar pojedinaļne ļestice se, osim navedenog u stavku 1. ovog ļlanka, dodatno 
omoguĺava: 

- obnova i rekonstrukcija povijesno vrijedne graĽevne strukture, u javnoj i druġtvenoj ili 
drugoj sadrģajno odgovarajuĺoj namjeni 

- postava, odnosno gradnja javne i sakralne plastike (umjetniļka skulptura, fontana, 
raspelo, poklonac, memorijalno obiljeģje i sliļno) tlocrtne povrġine do 10% povrġine 
pojedinaļne zone javnog zelenila i ukupne visine do 5,0 m 
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- postava, odnosno gradnja privremenih graĽevina namijenjenih javnim 
manifestacijama 

- postava igrala za djecu 

- izvan podruļja kulturno povijesnih cjelina pojedinog naselja, na povrġinama veĺim od 
0,5 ha izvedba jednog sportskog igraliġta za mali nogomet, koġarku ili odbojku 

- izuzetno, postava ureĽaja energetskih infrastrukturnih sustava visine ispod 1,8 m 
(manjih trafostanica, kabelskih razvodnih ormara, plinskih ormara i sliļno) i graĽevina 
vodnogospodarskih sustava ispod razine tla (okna za sustave vodoopskrbe i 
odvodnje), ukoliko iz tehniļkih razloga takve graĽevine nije moguĺe smjestiti u drugim 
funkcionalnim zonama u okruģenju. 

(3) Druga gradnja unutar zone, osim navedene u prethodnom stavku, nije dozvoljena. 
(4) Unutar pojedine zone javnog zelenila moģe se formirati viġe pojedinaļnih zemljiġnih 
ļestica javnog zelenila, bez obzira na veliļinu pojedinaļne zemljiġne ļestice i vlasniġtvo 
zemljiġta, ali moguĺnost gradnje, odnosno postave sadrģaja iz stavka 2. ovog ļlanka 
odreĽuje se u odnosu na cjelovitu povrġinu pojedine funkcionalne zone utvrĽene u 
kartografskom prikazu graĽevinskog podruļja naselja. 

2.2.1.6. Zona zaġtitnog zelenila /oznaka ZZ/ 

Ļlanak 28. 

(1) Zona zaġtitnog zelenila /oznaka ZZ/ je funkcionalna zona namijenjena zaġtiti od 
negativnog utjecaja prometa, potencijalnih opasnosti u odnosu na funkciju graĽevina i 
ureĽaja infrastrukture ili od nepovoljnih obiljeģja prostora, kao ġto su strmi pokosi, kliziġta, 
povrġine uz otvorene vodotoke - nasipi i pokosi i drugo. 

(2) Zaġtita se provodi sadnjom i odrģavanjem odgovarajuĺeg visokog i niskog raslinja, te 
ograniļenjem u koriġtenju. 

(3) Osim povrġina grafiļki oznaļenih na kartografskim prikazima, povrġinama zaġtitnog 
zelenila uz vodotoke smatraju se dodatno i svi ureĽeni i neureĽeni inundacijski pojasevi 
vodotoka u drugim funkcionalnim zonama. 

(4) Unutar pojedine zone zaġtitnog zelenila mogu se ureĽivati pjeġaļke staze, polagati linijska 
infrastruktura, te samo izuzetno locirati druge vrste naprava ili graĽevina infrastrukturnog 
sustava, izuzev antenskih stupova elektroniļke komunikacijske infrastrukture. 

(5) Druga gradnja unutar zona zaġtitnog zelenila nije dozvoljena. 

2.2.1.7. Groblje /oznaka groblja/ 

Ļlanak 29. 

(1) Povrġine groblja smjeġtenih unutar graĽevinskih podruļja naselja Mali Bukovec i Sveti 
Petar, utvrĽuju se kao specifiļne funkcionalne zone unutar naselja. 

(2) Groblja je potrebno ureĽivati i odrģavati u skladu sa Zakonom o grobljima (ĂNarodne 
novineñ broj 19/98, 50/12, 89/17). 

(3) Osim graĽevina utvrĽenih Zakonom o grobljima, na groblju je moguĺe dodatno smjestiti i 
sadrģaje utvrĽene odgovarajuĺim pravilnikom o grobljima. 

(4) Etaģnosti graĽevina na groblju utvrĽuje se s najviġe E=1 /P/ prizemlje, osim kosturnica, 
koje mogu imati podrumski, odnosno suterensku etaģu.. 

(5) Visina (vijenca) novih graĽevina na groblju utvrĽuje se s najviġe 5,0 m, a zvonici kapela i 
sliļni elementi mogu biti i viġi. 
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2.2.2. Uvjeti provedbe zahvata u zonama mjeġovite namjene 

Ļlanak 30. 

(1) Uvjeti provedbe zahvata utvrĽeni za zone mjeġovite namjene primjenjuju se na: 

- sve vrste osnovnih graĽevina koje sadrģe stambenu namjenu, a smjeġtaju se unutar 
graĽevinskih podruļja naselja i izdvojenih dijelova graĽevinskih podruļja naselja, bez 
obzira na funkcionalnu zonu u koju se smjeġtaju ili su zateļene kao postojeĺe 

- sve ostale zahvate koji su dozvoljeni u zonama mjeġovite namjene: preteģito 
stambene /oznaka M1/ i stambeno ï poslovne /oznaka M2/. 

2.2.2.1. Uvjeti formiranja graĽevne ļestice - oblik i veliļina, izgraĽenost i 
iskoristivost graĽevne ļestice 

Ļlanak 31. 

(1) Formiranje novih graĽevnih ļestica i preoblikovanje postojeĺih provodi se uz osiguranje 
sljedeĺih minimalnih uvjeta: 
 

TIPOLOGIJA 
GRADNJE NA 
POJEDINAĻNOJ 
GRAņ. ĻESTICI 

NAĻIN 
GRADNJE 
OSNOVNE 
GRAņEVINE 

NAJMANJE 
DIMENZIJE 

GRAņ. ĻESTICE 

NAJMANJA 
POVRĠINA 
GRAņEVNE 
ĻESTICE 

/m2/ 

NAJVEĹA 
IZGRAņENOST 
GRAņEVNE 
ĻESTICE 

/kig/ 
ġirina 
/m/ 

dubina 
/m/ 

INDIVIDUALNA 
do 3 ZKJ 

slobodnostojeĺa 
prizemna 

14 25 350 0,4 

slobodnostojeĺa 
katna 

16 30 480 0,4 

poluugraĽena 
prizemna 

12 25 300 0,4 

poluugraĽena 
katna 

14 30 420 0,4 

ugraĽena 
prizemna 

8 25 200 0,5 

ugraĽena   
katna 

8 25 200 0,5 

MANJA 
VIĠEJEDINIĻNA 

od 4 do 6 ZKJ 

arhitektonski 
kompleks / 

slobodnostojeĺa 
20 40 800 0,3 

poluugraĽena / 
ugraĽena  

16 40 640 0,4 

VEĹA 
VIĠEJEDINIĻNA 
viġe od 6 ZKJ 

arhitektonski 
kompleks / 

slobodnostojeĺa 
25 40 1000 0,3 

poluugraĽena / 
ugraĽena 20 40 800 0,3 

ZKJ ï zasebna korisniļka jedinica 

 



 
 

 
1. IZMJENE I DOPUNE PPUO MALI BUKOVEC 

II. Tekstualni dio 

PRIJEDLOG ZA JAVNU RASPRAVU 

 

46 

(2) Najveĺi dozvoljeni koeficijent iskoristivost graĽevne ļestice (kis) utvrĽuje se kao umnoģak 
koeficijenta izgraĽenosti ļestice (kig) utvrĽenog prema prethodnom stavku i broja 
dozvoljenih etaģa osnovne graĽevine prema ļlanku 42. 

(3) Ġirina i dubina graĽevne ļestice za arhitektonski kompleks, slobodnostojeĺu i 
poluugraĽenu gradnju promatraju se u meĽusobnom odnosu, a prema liniji regulacije 
mogu biti postavljene i obrnuto. 

(4) GraĽevnoj ļestici za ugraĽenu gradnju ġirina se uvijek definira na liniji regulacije. 
(5) Ukoliko je povrġina nove graĽevne ļestice veĺa od minimalne (veĺa od umnoġka najmanje 
utvrĽenih dimenzija ġirine i dubine), dubina joj ne moģe biti manja od 25,0 m. 

(6) Ukoliko postojeĺoj ulici unutar naselja, postoji pojedinaļna neizgraĽena zemljiġna ļestica 
ļija ġirina je uģa od navedenih u tabeli iz stavka 1. ovog ļlanka, ali se nalazi u uliļnom 
nizu izgraĽenih graĽevnih ļestica (samostojeĺih ili poluugraĽenih) ļija karakteristiļna 
ġirina je takoĽer manja od navedenih u tabeli, ļestica se moģe smatrati graĽevinskom za 
samostojeĺu ili poluugraĽenu gradnju, ukoliko je ġirine barem kao susjedne graĽevne 
ļestice, odnosno najmanje 12,0 m. 

(7) Maksimalna povrġina pojedinaļne graĽevne ļestice nije ograniļena. 
(8) Na postojeĺim graĽevnim ļesticama unutar izgraĽenih dijelova naselja, ļije dimenzije 
(ġirina, dubina i/ili povrġina) su manje od minimalno utvrĽenih, a na kojima postoji legalno 
izgraĽena graĽevina, nije moguĺe vrġiti daljnja cijepanja ļestice kojima bi se smanjila 
povrġina graĽevne ļestice radi formiranja dodatne neizgraĽene ļestice za potrebe nove 
gradnje, a moguĺe je vrġiti zamjenu postojeĺe graĽevine novom ili rekonstrukciju i 
dogradnju postojeĺih graĽevina u skladu s ostalim uvjetima funkcionalne zone i 
koeficijentom izgraĽenosti do najviġe kig = 0,40. 

(9) Izuzetno od prethodnog stavka, mogu se cijepati izgraĽena zemljiġta za potrebe formiranja 
graĽevnih ļestica ļije povrġine su manje od utvrĽenih stavkom 1. ovog ļlanka, ukoliko se 
radi o formiranju zasebnih graĽevnih ļestica za dvije i viġe stambenih i/ili poslovnih zgrada 
izgraĽenih na istoj graĽevnoj ļestici i ozakonjenih prema posebnom propisu, pri ļemu se u 
postupku formiranja svake nove graĽevne ļestice: 

- primjenjuju isti kriteriji kao i za utvrĽivanje povrġine zemljiġta za redovnu upotrebu 
postojeĺe graĽevine iz ļlanka 34. 

- za svaku novu graĽevnu ļesticu obavezno je osigurati osnovnu infrastrukturu. 

Ļlanak 32. 

(1) Izuzetno od uvjeta iz stavka 1. prethodnog ļlanka: 

- povrġina pojedinaļne graĽevne ļestice ne moģe biti manja od 2.500,0 m2 ukoliko se 
na njoj kao osnovni sadrģaj predviĽa: 

- gospodarska graĽevina za djelatnosti s potencijalnim negativnim utjecajem 

- kompleks (obiteljskog) poljoprivrednog gospodarstva 

- druġtveni sadrģaji: djeļji vrtiĺ i/ili jaslice ili socijalna ustanova ï dom za djecu, 
dom za skrb starih i/ili nemoĺnih i sliļni socijalni sadrģaji. 

- dimenzije zasebnih graĽevnih ļestica u javnoj, servisnoj ili infrastrukturnoj namjeni 
(za parkiraliġta, trafostanice i sliļno) utvrĽuju se temeljem tehniļkih normativa i mogu 
biti manje od utvrĽenih tabelom iz prethodnog ļlanka. 

Ļlanak 33. 

(1) Ostali uvjeti za formiranje pojedinaļnih graĽevnih ļestica: 

- graĽevnoj ļestici treba osigurati osnovnu infrastrukturu i kolni pristup do uliļne mreģe 

- granice susjednih graĽevnih ļestica treba formirati na naļin da ļine meĽu tih dviju 
graĽevnih ļestica 
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- izmeĽu graĽevnih ļestica nije dozvoljeno ostavljati meĽuprostor koji nije moguĺe 
iskoristiti, odnosno ukoliko se u postupku formiranja graĽevnih ļestica izmeĽu dviju 
graĽevnih ļestica ostavlja prostor joġ neutvrĽene namjene, njegova ġirina ne moģe 
biti manja od 12,0 m 

- oblik pojedine graĽevne ļestice nije ograniļen, uz uvjet da se idejnim projektom 
zahvata u prostoru dokaģe svrsishodnost unutarnje organizacije ļestice. 

(2) Formirana ili izgraĽena graĽevna ļestica moģe se naknadno cijepati na viġe manjih, pod 
uvjetom da sve ļestice koje se u takvom postupku cijepanja formiraju, zadovolje 
minimalne uvjete dimenzija iz prethodna dva ļlanka i ostale uvjete za formiranje ļestice iz 
stavka 1. ovog ļlanka. 

(3) Moguĺe je naknadno pripajanje dijelova zemljiġta k postojeĺoj, veĺ izgraĽenoj graĽevnoj 
ļestici (proġirenje graĽevne ļestice), a ġto se moģe odvijati fazno, kroz duģi vremenski 
period. 

(4) Proġirenja graĽevne ļestice pomicanjem njene boļne meĽe i/ili straģnje meĽe (proġirenje 
dvoriġnog dijela ļestice) moguĺe je ukoliko je zemljiġte na koje se ļestica planira ġiriti 
neizgraĽeno, ukoliko su funkcionalne zone kompatibilne u odnosu na namjenu graĽevne 
ļestice ili je zemljiġte iste postojeĺe namjene. 

(5) Ukoliko su ispoġtovani uvjeti iz prethodnog stavka graĽevna ļestica moģe biti formirana na 
naļin da je prema kartografskom prikazu graĽevinskog podruļja naselja cijela smjeġtena 
unutar iste funkcionalne zone ili da joj dijelovi zadiru u dvije (ili viġe) funkcionalnih zona 
mjeġovite ili gospodarske namjene utvrĽenih u kartografskim prikazima graĽevinskih 
podruļja /oznake M1, M2, K, I/. 

(6) Ukoliko se u postupku proġirenja pojedine graĽevne ļestice smanjuje povrġina druge 
graĽevne ļestice, ļestica ļija povrġina se smanjuje treba takoĽer zadovoljiti minimalne 
uvjete dimenzija i ostale uvjete za formiranje ļestice. 

Ļlanak 34. 

(1) Kada je, sukladno odredbama posebnih propisa, potrebno utvrditi povrġinu zemljiġta za 
redovnu upotrebu postojeĺe graĽevine osnovne namjene, koja nema formiranu vlastitu 
graĽevnu ļesticu, ļestica najmanje mora sadrģavati zemljiġte ispod graĽevine, povrġinu za 
odrģavanje graĽevine, povrġinu za privremeno skupljanje komunalnog otpada i povrġinu 
za smjeġtaj kuĺnih instalacija. 

(2) Osim uvjeta iz prethodnog stavka, potrebno je osigurati kolni pristup i prostor za parkiranje 
vozila hitnih intervencija, koji moģe biti predviĽen unutar povrġine zemljiġta za redovnu 
upotrebu postojeĺe graĽevine ili neposredno uz predmetno zemljiġte. 

2.2.2.2. Uvjeti smjeġtaja graĽevina 

Ļlanak 35. 

(1) Gradnja na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici se u odnosu na dozvoljeni broj zasebnih 
korisniļkih jedinica moģe tipoloġki koncipirati kao individualna ili kao viġejediniļna. 

(2) Na graĽevnoj ļestici individualne gradnje mogu se graditi jedna osnovna graĽevina, jedna 
prateĺa graĽevina i viġe pomoĺnih graĽevina. 

(3) Na graĽevnoj ļestici viġejediniļne gradnje moģe se graditi jedna osnovna graĽevina i viġe 
pomoĺnih graĽevina, a prateĺa graĽevina se ne moģe graditi. 

(4) Unutar zona mjeġovite namjene /oznake M1 i M2/ gradnja arhitektonskog kompleksa od 
viġe graĽevina dozvoljava se samo u sluļaju gradnje sadrģaja javne i druġtvene namjene, 
u kom sluļaju se viġe graĽevina u kompleksu oblikuje prema uvjetima za osnovnu 
graĽevinu. 
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Ļlanak 36. 

(1) Pomoĺne graĽevine mogu biti u funkciji osnovne ili prateĺe graĽevine. 
(2) Pomoĺne graĽevine u funkciji stambene namjene mogu biti garaģa, alatnica, spremiġte, 

vrtni paviljon, sjenica, nadstreġnica i sliļno. 
(3) Ukoliko se na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici individualne gradnje, jedna zasebna 
korisniļka jedinica prateĺe namjene sastoji od viġe zgrada (npr. kompleks zgrada 
poljoprivrednog gospodarstva), jedna od zgrada smatra se i oblikuje kao prateĺa 
graĽevina, a ostale kao pomoĺne graĽevine uz prateĺu. 

(4) Ukoliko se na pojedinaļnoj ļestici u tipologiji viġejediniļne gradnje gradi zgrada koja 
sadrģi viġe od 3 stana i dodatno barem jednu zasebnu korisniļku jedinicu druge namjene, 
preporuļa se da stambeni dio zgrade ima vlastiti ulaz i stubiġte odvojeno od dijelova 
kompleksa drugih namjena. 

Ļlanak 37. 

(1) Unutar izgraĽenog dijela ulice: 

- kod nove gradnje na preostalom neizgraĽenom zemljiġtu (na interpoliranoj graĽevnoj 
ļestici unutar izgraĽene ulice), uliļno proļelje osnovne graĽevine smjeġta se na 
udaljenosti graĽevinskog pravca od linije regulacije koja je utvrĽena kod neke od 
bliģih susjednih zgrada u istom uliļnom nizu 

- kod zamjenske gradnje na postojeĺoj graĽevnoj ļestici, uliļno proļelje nove osnovne 
graĽevine smjeġta se na graĽevinskom pravcu osnovne graĽevine koja se ruġi ili na 
udaljenosti graĽevinskog pravca od linije regulacije koja je utvrĽena kod neke od 
bliģih susjednih zgrada u istom uliļnom nizu 

- dogradnja postojeĺe osnovne graĽevine koja je u odnosu na utvrĽeni graĽevni pravac 
uliļnog niza smjeġtena dublje unutar graĽevne ļestice, moģe se predvidjeti u svim 
smjerovima, pa i u smjeru linije regulacije, uz uvjet da se novo uliļno proļelje ne 
pribliģi liniji regulacije viġe nego ġto su od nje udaljena uliļna proļelja susjednih 
zgrada u istom uliļnom nizu, niti na manje od 5,0 m. 

(2) U neizgraĽenim uliļnim potezima izgraĽenih i komunalno ureĽenih dijelova naselja (duģi 
neizgraĽeni dijelovi postojeĺih ulica ili uliļni potezi u kojima se graĽevna struktura u 
potpunosti mijenja novom) i u novim ulicama unutar podruļja za razvoj naselja za koji ne 
postoji obveza izrade urbanistiļkog plana ureĽenja, udaljenost uliļnog proļelja osnovne 
graĽevine utvrĽuje se neposredno projektnim rjeġenjem na naļin da: 

- najmanja udaljenost uliļnog proļelja nove osnovne graĽevine od linije regulacije 
iznosi 5,0 m 

- najveĺa udaljenost proļelja osnovne graĽevine od linije regulacije iznosi 10,0 m 

- udaljenosti uliļnih proļelja susjednih osnovnih graĽevina u uliļnom nizu od linije 
regulacije se meĽusobno usklaĽuje na naļin da se udaljenosti proļelja osnovnih 
graĽevina na susjednim graĽevnim ļesticama od linije regulacije ne razlikuje viġe od 
3,0 m. 

(3) Izuzetno se moģe se odstupit od uvjeta iz stavaka 1. i 2. ovog ļlanka, uvlaļenjem 
graĽevnog pravca: 

- ukoliko je to uvjetovano potrebom ġirenja uliļnog koridora 

- ukoliko se kao osnovna graĽevina predviĽa graĽevina druġtvenih djelatnosti, te se 
izmeĽu linije regulacije i osnovne graĽevine planira ureĽenje javnog trga, parka, 
parkiraliġta i stajaliġta, odnosno okretiġta za autobus 

- ukoliko se kao osnovna graĽevina predviĽa graĽevina gospodarskog sadrģaja s 
potrebnim veĺim parkiraliġnim prostorom, radi ļega se izmeĽu linije regulacije i 
osnovne graĽevine planira ureĽenje parkiraliġta 
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- ukoliko se na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici kao osnovna graĽevina predviĽa gradnja 
gospodarske graĽevine s negativnim utjecajem (Grupa 1 ili 2) ili gospodarske 
poljoprivredne graĽevine (spremiġte za strojeve i/ili proizvode i sliļno), takvu gradnju 
je potrebno smjestiti uvuļeno od linije regulacije najmanje 25,0 m, odnosno na naļin 
da se dugoroļno omoguĺi gradnja poslovne ili stambene zgrade u prednjem dijelu 
graĽevne ļestice 

- ukoliko na postojeĺoj ļestici postoji stara kuĺa s arhitektonskim obiljeģjima tradicijske 
baġtine, novu (zamjensku) stambenu gradnju moguĺe je smjestiti dublje unutar 
ļestice uz zadrģavanje stare kuĺe. 

Ļlanak 38. 

(1) U novim ulicama: 

- za individualnu tipologiju gradnje, odnosno za ļestice na kojima se predviĽaju do 3 
zasebne korisniļke jedinice, graĽevni pravac na koji se smjeġta uliļno proļelje 
osnovne graĽevine utvrĽuje se s najmanje 5,0 i najviġe 10,0 m uvuļeno od linije 
regulacije 

- za viġejediniļnu tipologiju gradnje, odnosno za zgrade s viġe od 3 zasebne korisniļke 
jedinice, uliļno proļelje treba biti od linije regulacije uvuļeno najmanje za visinu 
(vijenca) zgrade, a najveĺa udaljenost se ne uvjetuje. 

Ļlanak 39. 

(1) Osnovna graĽevina se u odnosu na boļne meĽe vlastite graĽevne ļestice moģe smjestiti 
kao slobodnostojeĺa, poluugraĽena ili ugraĽena. 

(2) Prateĺe i pomoĺne graĽevine se na graĽevnoj ļestici smjeġtaju: 

- u odnosu na susjedne graĽevne ļestice, kao slobodnostojeĺe ili poluugraĽene. 

- u odnosu na osnovnu graĽevinu na istoj ļestici, kao slobodnostojeĺe ili prigraĽene uz 
osnovnu. 

(3) Prateĺe i pomoĺne graĽevine uobiļajeno se smjeġtaju iza uliļnog proļelja osnovne 
graĽevine, a drugaļiji smjeġtaj graĽevina na graĽevnoj ļestici dozvoljen je ukoliko 
konfiguracija terena, oblik graĽevne ļestice, mjere zaġtite prirodnog ili kulturnog dobra, 
odnosno neki drugi funkcionalno opravdani razlog, uvjetuje odstupanje od uobiļajenog 
naļina smjeġtaja graĽevina na ļestici. 

(4) Izuzetno od prethodnog stavka, kada je garaģa ili nadstreġnica za osobna vozila 
predviĽena u uliļnom dijelu individualne zgrade (zgrada s najviġe 3 zasebne korisniļke 
jedinice) na graĽevinskoj liniji se smjeġta uliļno proļelje garaģe ili nadstreġnice, te se ta 
linija smatra graĽevinskom linijom cijele zgrade. 

Ļlanak 40. 

(1) Udaljenost graĽevine od meĽe prema susjednim zemljiġnim ļesticama i meĽusobna 
udaljenost graĽevina, odreĽuju se u odnosu na liniju vertikalne projekcije oboda najbliģeg 
najisturenijeg otvorenog ili zatvorenog dijela graĽevine (vanjskog zida, balkona, loĽe i 
sliļno). 

(2) Udaljenost osnovne graĽevine od jedne boļne meĽe treba iznositi najmanje: 

- 3,0 m za slobodnostojeĺe graĽevine visine (vijenca) do 8,0 m 

- 4,0 m za poluugraĽene graĽevine visine (vijenca) do 8,0 m 

- İ visine (vijenca) za graĽevine kojima je visina (vijenca) veĺa od 8,0 m. 
(3) MeĽusobna udaljenost osnovnih graĽevina na susjednim graĽevnim ļesticama, graĽenih 

kao slobodnostojeĺe ili poluugraĽene, treba biti najmanje: 

- 4,0 m za prizemne graĽevine (etaģnosti do E=Po+P+Pk) 
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- 6,0 m za katne graĽevine, odnosno graĽevine visine (vijenca) do 10,0 m 

- 10,0 m za graĽevine s visinom (vijenca) iznad 10,0 m. 
(4) Izuzetno, u izgraĽenim dijelovima naselja, postojeĺa udaljenost graĽevina do boļne meĽe 
susjedne ļestice, kao i postojeĺa udaljenost izmeĽu graĽevina na susjednim ļesticama 
moģe se zadrģati iako su manje od utvrĽenih ovim ļlankom ukoliko se radi o rekonstrukciji, 
ukljuļujuĺi i dogradnju u produģetku postojeĺe graĽevine u smjeru dvoriġta, ukoliko se 
graĽevini ne poveĺava broj etaģa. 

(5) MeĽusobna udaljenost prateĺih i pomoĺnih graĽevina u straģnjim dijelovima graĽevnih 
ļestica moģe biti manja od utvrĽene stavkom 3. ovog ļlanka, ukoliko se tehniļkih mjerama 
osigura zaġtita od prijenosa poģara s jedne na drugu graĽevinu. 

(6) Udaljenost prateĺih i pomoĺnih graĽevina od boļnih meĽa vlastite graĽevne ļestice: 

- ukoliko se smjeġtaju u podruļju izmeĽu uliļnog proļelja i straģnjeg proļelja osnovne 
graĽevine (nasuprotnog uliļnom) utvrĽuje se jednako kao i za osnovnu graĽevinu 

- ukoliko se smjeġtaju iza straģnjeg proļelja osnovne graĽevine (nasuprotnog uliļnom) 
se ne ispituje. 

Ļlanak 41. 

(1) Ukoliko se na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici kao osnovna ili kao prateĺa namjena 
predviĽaju gospodarske djelatnosti s potencijalnim negativnim utjecajem iz Grupe 1 ili 
Grupe 2, preporuļa se da udaljenost takvog sadrģaja od uliļne meĽe vlastite ļestice, 
najbliģeg susjednog stambenog prostora, crkve, kapele, predġkolske ili ġkolske ustanove, 
kao i druge vrste stacionarnog smjeġtajnog sadrģaja (turistiļki, ljeļiliġni, dom za starije 
osobe, socijalni smjeġtaj i sliļno) ne bude manja od 20,0 m, a ne smije biti manja od 10,0 
m. 

(2) Ukoliko se na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici kao osnovna ili kao prateĺa namjena 
predviĽaju sadrģaji poljoprivrednog gospodarstva iz kategorije graĽevina s potencijalnim 
izvorima zagaĽenja, najmanja udaljenost takvih sadrģaja od linije regulacije je 25,0 m, a 
udaljenost od najbliģeg stambenog prostora, crkve, kapele, predġkolske ili ġkolske 
ustanove, kao i drugog stacionarnog sadrģaja (turistiļki, ljeļiliġni, dom za starije osobe, 
socijalni smjeġtaj i sliļno) utvrĽuje se ovisno o pretpostavljenom negativnom uļinku, 
prema ļlanku 92. 

(3) Ukoliko se na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici kao prateĺa namjena predviĽaju sadrģaji 
poljoprivrednog gospodarstva iz kategorije graĽevina bez izvora zagaĽenja, najmanja 
udaljenost takvih sadrģaja od najbliģeg susjednog stambenog prostora, crkve, kapele, 
predġkolske ili ġkolske ustanove, kao i drugog stacionarnog sadrģaja (turistiļki, ljeļiliġni, 
dom za starije osobe, socijalni smjeġtaj i sliļno) utvrĽuje se s 6,0 m. 

(4) Izuzetno od prethodnog stavka, udaljenost pļelinjaka treba biti i veĺa od utvrĽene, ukoliko 
je to odreĽeno posebnim propisom o drģanju pļela. 

2.2.2.3. Uvjeti oblikovanja graĽevina 

Ļlanak 42. 

(1) Najveĺa etaģnost i visina (vijenca) graĽevina utvrĽuje se prema sljedeĺoj tabeli: 
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TIPOLOGIJA 
GRADNJE NA 
POJEDINAĻNOJ 
GRAņ. ĻESTICI 

osnovna graĽevina ili 
uliļni dio kompleksa 

prateĺa graĽevina ili 
dvoriġni dio kompleksa 

pomoĺne graĽevine 

visina 
/Vos/ 

etaģnost 
/Eos/ 

visina 
/Vpr/ 

etaģnost 
/Epr/ 

visina 
/Vpo/ 

etaģnost 
/Epo/ 

INDIVIDUALNA  
DO 3 ZKJ 

8 m 
E=4  

/Po+P+1K+Pk/ 
5 m 

E=3 
/Po+P+Pk/ 

3,5 m 
E=2  

/Po+P/ 

MANJA 
VIĠEJEDINIĻNA 
VIĠE OD 3 DO 6 ZKJ 

8 m 
E=4  

/Po+P+1K+Pk/ 
ne moģe se graditi 3,5 m 

E=2  
/Po+P/ 

VEĹA 
VIĠEJEDINIĻNA 
VIĠE OD 6 ZKJ 

11 m 
E=4  

/Po+P+2K/ 
ne moģe se graditi 3,5 m 

E=2  
/Po+P/ 

ZKJ ï zasebna korisniļka jedinica 

 

(2) Individualna tipologija gradnje oblikovana prema uvjetima iz tabele iz stavka 1. ovog 
ļlanka primjerena je za obje zone mjeġovite namjene /oznake M1 i M2/. 

(3) Tipologija manje viġejediniļne gradnje oblikovane prema uvjetima iz tabele iz stavka 1. 
ovog ļlanka primjerena je za zonu mjeġovite, stambeno ï poslovne namjene /oznake M2/. 

(4) Tipologiju gradnje s ostalim tabelom utvrĽenim vrijednostima moguĺe je primijeniti uz uvjet 
prethodne izrade urbanistiļkog plana ureĽenja i to za gradnju: 

- osnovne graĽevine s etaģnoġĺu E=Po+P+2K i/ili visine veĺe od 8,0 m, bez obzira na 
broj zasebnih korisniļkih jedinica i bez obzira na funkcionalnu zonu /oznaka M1 i M2/ 

- viġejediniļne graĽevine ako se smjeġta u zonu mjeġovite, preteģito stambene 
namjene /oznake M1/, bez obzira na broj zasebnih korisniļkih jedinica i bez obzira na 
visinu i etaģnost 

- veĺe viġejediniļne graĽevine ako se smjeġta u zonu mjeġovite, stambeno - poslovne 
namjene /oznake M2/, bez obzira na visinu i etaģnost. 

(5) Na zgradu s brojem zasebnih korisniļkih jedinca manjim od 6, ali visine veĺe od 8,0 m 
primjenjuju se jednaki uvjeti kao za veĺu viġejediniļnu zgradu. 

(6) Izuzetno: 

- postojeĺe legalne stambene i/ili poslovne zgrade s brojem etaģa i visinom veĺom od 
navedenih u tabeli iz stavka 1. mogu se rekonstruirati u zateļenoj etaģnosti i visini, 
bez obzira na funkcionalnu zonu u kojoj se nalaze 

- specifiļni dijelovi zgrada, kao ġto su funkcionalni izlazi na krov bez drugih sadrģaja, 
zvonici sakralnih graĽevina i sliļno, mogu imati veĺu visinu (vijenca) 

- visina spremiġta poljoprivrednih strojeva i/ili proizvoda, koji se gradi kao prateĺa ili 
kao pomoĺna graĽevina poljoprivredne namjene moģe najviġe iznositi 5,0 m, osim 
silosa, tankova za vino i spremiġta za poljoprivredne strojeve, koji mogu biti viġi ali ih 
je u tom sluļaju potrebno smjestiti u straģnjem dijelu graĽevne ļestice 

- visina zgrada na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici, na kojoj se kao osnovna namjena 
predviĽaju gospodarski sadrģaji (Grupa 1 ili 2) ili sadrģaji poljoprivrednoga 
gospodarstva, moģe u straģnjim dijelovima ļestice biti veĺa od dozvoljenih tabelom, 
ukoliko je visina uvjetovana tehnoloġkim zahtjevima obavljanja djelatnosti (silos, 
spremiġte strojeva, hladnjaļa i sliļno). 
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Ļlanak 43. 

(1) U sluļaju veĺeg prirodnog pokosa na ļestici, moguĺe je umjesto podruma izvesti etaģu 
suterena. 

(2) U sluļaju da ġirina graĽevine omoguĺava gradnju dvoetaģnog potkrovlja, druga etaģa 
potkrovlja moģe se predvidjeti kao dodatna etaģa uz dozvoljene, samo ukoliko se oblikuje 
kao galerijski prostor funkcionalno i vlasniļki nedjeljiv od prve etaģe potkrovlja. 

Ļlanak 44. 

(1) Oblikovanje graĽevina potrebno je uskladiti prema obiljeģjima prostora. 
(2) GraĽevine u higijenskom i tehniļkom smislu trebaju zadovoljiti suvremene arhitektonske 

norme, a posebno sanitarne propise i uvjete za osiguranje pristupaļnosti javnih prostora 
osobama s invaliditetom i smanjene pokretljivosti. 

Ļlanak 45. 

(1) Odvodnja vode s krovnih ploha treba biti rijeġena unutar vlastite graĽevne ļestice. 
(2) Na kosim i zaobljenim krovnim plohama zgrada smjeġtenih na udaljenosti manjoj od 3,0 m 

od linije regulacije, obavezna je postava snjegobrana. 
(3) Na uliļnim proļeljima poslovnih i/ili stambenih graĽevina ne dozvoljava se postava 

vanjskih jedinica klima ureĽaja. 
(4) Izuzetno od prethodnog stavka, ukoliko to ne naruġava izgled graĽevine, vanjske jedinice 
klima ureĽaja mogu se postavljati unutar prostora natkrivenih loĽa ili dijelova balkona 
uvuļenih u odnosu na liniju proļelja, odnosno drugdje unutar vlastite graĽevne ļestice 
gdje su zaklonjene od pogleda, uz uvjet da je to rijeġeno i prikazano u projektu. 

(5) Kod projektiranja graĽevina potrebno je voditi raļuna o odvodu kondenzata iz klima 
ureĽaja, koji nije dozvoljeno ispuġtati na javne pjeġaļke i kolne povrġine. 

Ļlanak 46. 

(1) Ukoliko su od meĽe prema susjednoj graĽevnoj ļestici udaljene manje od 3,0 m, 
graĽevina na zidu orijentiranom prema toj meĽi ne mogu imati predviĽene otvore. 

(2) Otvorima se u smislu stavka 1. ovoga ļlanka ne smatraju: 

- prozori ostakljeni neprozirnim ili slabo prozirnim staklom (ornamentiranim, obojanim, 
staklom ili staklom presvuļenim odgovarajuĺom folijom), dimenzije prozora do 60,0 
cm x 120,0 cm (bez obzira na orijentaciju), te s parapetom visine najmanje 120,0 cm 
iznad poda prostorije 

- dijelovi zida od staklene opeke ili sliļnog neprozirnog monolitnog materijala, bez 
obzira na veliļinu zida 

- ventilacijski otvori najveĺeg promjera 20 cm, odnosno stranice 20 cm x 20 cm. 
(3) Ukoliko se dio graĽevine oblikuje na naļin da joj se na udaljenosti manjoj od 3,0 m od 
meĽe prema susjednoj graĽevnoj ļestici predviĽa gradnja otvorenog korisnog prostora 
(loĽa, balkon, prohodna terasa, otvorena galerija, otvoreno stubiġte i sliļno) takav otvoreni 
korisni prostor treba na proļelju orijentiranom prema predmetnoj susjednoj meĽi imati 
predviĽen puni zid, ostakljenu neprozirnu pregradu ili punu pregradu visine najmanje 2,0 
m, odnosno drugi element koji ĺe onemoguĺiti vizualni kontakt meĽu susjednim graĽevnim 
ļesticama. 

(4) Stavci 1. i 3. ovog ļlanka ne odnose se na graĽevine koje su manje od 3,0 m udaljene od 
meĽe ļestice koja graniļi s povrġinom koja nije predviĽena za gradnju graĽevina 
visokogradnje (ulica, kolni prilaz, pjeġaļka staza, trg, parkiraliġna povrġina, park, poljski 
put, zemljiġte izvan graĽevinskog podruļja i sliļno). 
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(5) Udaljenost slobodnostojeĺe graĽevine od boļne meĽe susjedne graĽevne ļestice prema 
kojoj nema predviĽene otvore, utvrĽuje se najmanje kao ġirina strehe, uz uvjet da se 
odvodnja krovnih voda rijeġi na vlastitu ļesticu, te da pozicija graĽevine omoguĺava 
postizanje propisanog razmaka izmeĽu graĽevina na susjednim ļesticama. 

Ļlanak 47. 

(1) Ako se graĽevine grade na meĽi sa susjednom graĽevnom ļesticom, trebaju biti 
oblikovane na naļin: 

- izmeĽu graĽevina obostrano smjeġtenih na istoj meĽi treba predvidjeti izvedbu 
dilatacije, odnosno konstruktivni elementi takvih graĽevina ne mogu biti zajedniļki 

- zid smjeġten na meĽi sa susjednom ļesticom treba biti predviĽen kao vatrootporni, 
odnosno trebaju biti zadovoljeni posebni uvjeti zaġtite od prijenosa poģara s 
graĽevine na okolne graĽevine i druge objekte. 

(2) U zidu poluugraĽene osnovne graĽevine smjeġtene na meĽi sa susjednom ļesticom mogu 
se na udaljenosti veĺoj od 10,0 m od uliļnog proļelja predvidjeti otvori koji se prema 
prethodnom ļlanku ne smatraju otvorom, uz uvjet da graĽevni element koji se ugraĽuje u 
zid (prozor, vrata i drugo) treba imati istu vatrootpornost kao i zid u koji je ugraĽen. 

Ļlanak 48. 

(1) Na podruļju Opĺine uobiļajena je primjena kosih krovova s nagibom do 45Á, te se takvo 
oblikovanje, radi uklapanja u krajobraz i nadalje preporuļa. 

(2) Krovne plohe mogu biti predviĽene i drugaļije od uobiļajenog, ukoliko su rezultat 
suvremenog arhitektonskog izriļaja i nisu suprotne mjerama zaġtite kulturnih dobara. 

(3) Arhitektonsko oblikovanje koje odstupa od uobiļajenog primjereno je za: 

- dijelove naselja s grupiranim javnim i/ili poslovnim sadrģajima unutar kojih se 
suvremeno arhitektonsko oblikovanje moģe primijeniti radi podizanja urbaniteta 

- slobodnostojeĺe viġejediniļne zgrade. 
(4) Primjena ravnih krovova kao i netipiļno oblikovanih kosih krovova kod individualnih zgrada 
opravdana je ukoliko se radi o samostojeĺoj gradnji visoke razine suvremenog 
arhitektonskog oblikovanja. 

Ļlanak 49. 

(1) U oblikovanju zgrada namijenjenih turizmu, ukljuļujuĺi i tipove kao ġto su kamp (kamping, 
glamping i sliļno): 

- potrebno je: 

- primijeniti arhitektonske metode kojima se osigurava vizualna integracija gradnje 
u krajolik i krajolika u unutarnji prostor turistiļkog sadrģaja 

- predvidjeti koriġtenje lokalnih i tradicijskih graĽevnih materijala u suvremenom 
oblikovno ï arhitektonskom kontekstu 

- zabranjeno je: 

- postavljati metalne kontejnere u funkciji smjeġtajnih jedinica 

- graditi replike tradicijskih graĽevina koje tipoloġki ne odgovaraju tradicijskoj 
gradnji ovog podruļja (kaģun, primorska kamena gradnja i sliļno)  

- postavljati tradicijske graĽevine razgraĽene i prenesene iz drugih dijelova 
Hrvatske (Turopolje, Slavonija). 
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Ļlanak 50. 

(1) Za zahvate na graĽevnim ļesticama graĽevina navedenih kao zaġtiĺene ili evidentirane u 
svrhu zaġtite kulturnih dobara, obavezna je primjena odredbi za provoĽenje iz poglavlja 
6.3. ĂMjere zaġtite kulturno ï povijesnih vrijednostiñ. 

Ļlanak 51. 

(1) Ukoliko na postojeĺoj ļestici postoji stara kuĺa s tradicijskim arhitektonskim obiljeģjima, 
preporuļa se staru kuĺu saļuvati i obnoviti, te je kao prateĺu graĽevinu koristiti za 
poslovni prostor, u turistiļke svrhe, odnosno u drugu namjenu koja ĺe omoguĺiti oļuvanje 
tradicijskih obiljeģja arhitekture. 

(2) U sluļaju izgradnje nove kuĺe uz staru tradicijskih obiljeģja, potrebno je novogradnju 
smjestiti tako da obje imaju funkcionalnu okuĺnicu (dvoriġte), makar i male povrġine, a 
meĽu njima nije nuģno postavljati ogradu. 

2.2.2.4. Uvjeti ureĽenja graĽevne ļestice 

Ļlanak 52. 

(1) GraĽevne ļestice se ureĽuju ograĽivanjem, parternim ureĽenjem dvoriġne povrġine, 
hortikulturnim zahvatima, postavom ureĽaja i opreme, te drugim odgovarajuĺim zahvatima. 

(2) Na ļestici stambenog sadrģaja mogu se izvesti pomoĺni sadrģaji koji se ne smatraju 
graĽevinama, kao ġto su kamin, peka, fontana i sliļno. 

(3) Kao dodatni element ureĽenja dvoriġta zgrade sa stambenim sadrģajem moguĺe je u 
straģnjem dijelu graĽevne ļestice izvesti dekorativno vrtno jezerce, najviġe jedno otvoreno 
tenis igraliġte i najviġe jedan bazen. 

(4) Viġe otvorenih sportsko - rekreacijskih igraliġta i kompleks bazena moguĺe je graditi 
iskljuļivo ukoliko se radi o sadrģajima turistiļke namjene, pri ļemu otvoreni bazeni i 
sportsko - rekreacijska igraliġta trebaju biti udaljeni najmanje 12,0 m od najbliģeg 
susjednog stambenog prostora i od drugog smjeġtajnog sadrģaja na susjednoj graĽevnoj 
ļestici. 

Ļlanak 53. 

(1) Svaka graĽevna ļestica treba imati u prirodnom terenu najmanje 20% vlastite povrġine. 
(2) Iznad povrġine prirodnog terena se ne mogu graditi graĽevine niti postavljati drugi objekti 
(nadstreġnice, vrtni paviljoni, solarni kolektori, fotonaponski paneli i sliļno). 

(3) Ostatak graĽevne ļestice koji nije zauzet visokogradnjom, moģe se oploļiti. 
(4) U obraļun povrġine prirodnog terena uzimaju se: 

- zelene povrġine dvoriġta koje pojedinaļno nisu manje od 4,0 m2, a mogu se koristiti 
kao ukrasni vrt, povrtnjak, voĺnjak, vinograd, livada, ġumarak i sliļno, odnosno 
povrġina prirodnog terena treba omoguĺiti prihvat oborinskih voda s vlastite ļestice i 
osigurati njihovo upuġtanje u podzemlje 

- krovovi podzemnih garaģa u razini poda prizemlja ukoliko su izvedeni tehniļkim 
sustavom Ăzelenog krovañ. 

(5) Povrġina podzemnih kuĺnih prikljuļaka i pripadajuĺih okna (cjevovodi vodovoda i 
kanalizacije, elektro i EK prikljuļci, vodomjerno okno, revizija kuĺne kanalizacije i sliļno) 
izvedenih ispod povrġine prirodnog terena se prilikom obraļuna ne oduzima od povrġine 
prirodnog terena. 
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(6) Povrġine veĺih graĽevina i objekata izvedenih ispod povrġine tla (podrumske prostorije 
iznad kojih nije izveden Ăzeleni krovñ, septiļke taloģnice, cisterne i sliļno) se prilikom 
obraļuna oduzimaju od povrġine prirodnog terena (ne smatraju se prirodnim terenom). 

Ļlanak 54. 

(1) Uvjet za gradnju na pojedinaļnim graĽevnim ļesticama je osiguranje najmanjeg broja 
parkiraliġnih i/ili garaģnih mjesta za osobna vozila, koji se utvrĽuje prema poglavlju 5.2.1. 
ĂCestovni prometñ. 

(2) Sva parkiraliġta je potrebno predvidjeti sukladno uvjetima zaġtite voda iz poglavlja 5.4.2. 
ĂZbrinjavanje otpadnih voda i zaġtita vodañ. 

Ļlanak 55. 

(1) OgraĽivanje pojedinaļnih graĽevnih ļestica nije obavezno, a urbanistiļkim planom 
ureĽenja se za javne sadrģaje, viġestambenu gradnju i graĽevne komplekse s javnim 
naļinom koriġtenja moģe predvidjeti i zabrana ograĽivanja graĽevnih ļestica iz oblikovnih 
razloga. 

(2) Uliļna ograda pojedinaļne graĽevne ļestice u pravilu se podiģe na liniji regulacije, ali u 
sluļaju kosog terena, izlomljene linije regulacije ili iz oblikovnog razloga, uliļna ograda se 
moģe postaviti i dublje unutar graĽevne ļestice. 

(3) Pjeġaļki i kolni ulazi trebaju biti rijeġeni na naļin da se ograda otvara na vlastitu graĽevnu 
ļesticu. 

(4) Visina uliļne ograde moģe biti najviġe 1,5 m, pri ļemu ograde uz raskriģja trebaju biti 
oblikovane na naļin da se osigura preglednost raskriģja. 

(5) Iznimno, uliļne ograde mogu biti viġe: 

- kada se radi o rekonstrukciji autentiļne ograde ili oblikovanju ograde prema 
konzervatorskim uvjetima 

- kada se radi o naļinu gradnje ograde tipiļnom za uliļni potez 

- kada je to nuģno radi zaġtite graĽevine ili radi zaġtite prometa od moguĺeg utjecaja 
aktivnosti koja se na ļestici odvija (izlijetanje ģivotinja na prometnicu, dolijetanje 
sportskih rekvizita i sliļno), uz uvjet da takve ograde budu prozraļne. 

(6) Ograde na meĽi prema susjednim graĽevnim ļesticama mogu biti izvedene najviġe do 2,2 
m visine, mjereno od niģe kote terena susjednih graĽevnih ļestica. 

(7) Ukoliko se umjesto ograde sadi ģivica, ona mora u cijelosti biti unutar vlastite ļestice. 

Ļlanak 56. 

(1) Teren oko graĽevine, potporni zidovi, terase, stube i druge elemente ureĽenja okoliġa 
graĽevina treba izvesti na naļin da se ne naruġava izgled naselja, te da se onemoguĺi 
otjecanje vode na ġtetu susjednog zemljiġta, odnosno susjednih graĽevina. 

(2) Preporuļa se da visina potpornog zida nije veĺa od 2,0 m, a u sluļaju da je potrebno 
graditi potporni zid veĺe visine, tada ga je potrebno izvesti kaskadno, oblikovanjem terasa. 

Ļlanak 57. 

(1) Ukoliko povrġinom ļestice ili u njenoj neposrednoj blizini protjeļe otvoreni vodotok ili kanal 
zabranjeno je graditi graĽevine i vrġiti druge zahvate: 

- na povrġini 6,0 m ili viġe udaljenoj od ruba vodotoka ili noģice nasipa, ovisno o 
posebnim uvjetima nadleģnog javnopravnog tijela - Hrvatske vode 

- na povrġinama unutar utvrĽenog inundacijskog pojasa vodotoka 

- unutar cijele povrġine utvrĽene kao zona zaġtitnog zelenila /oznaka ZZ/. 
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(2) Unutar inundacijskog pojasa vodotoka izuzetno se mogu predvidjeti pojedini zahvati, kao 
ġto je odrģavanje puta za pristup vodotoku, ukoliko je zahvat u skladu sa Zakonom o 
vodama (ĂNarodne novineñ broj 66/19) i ukoliko ga prethodno odobri nadleģno javnopravno 
tijelo. 

2.2.2.5. Prikljuļenje graĽevne ļestice i graĽevina na prometnu infrastrukturu i  
komunalne sustave 

Ļlanak 58. 

(1) Prikljuļenje graĽevne ļestice i graĽevina na prometnu infrastrukturu i komunalne sustave 
provodi se prema odredbama za prikljuļenje iz poglavlja 5. ĂUvjeti utvrĽivanja koridora ili 
trasa i povrġina prometnih i drugih infrastrukturnih sustavañ. 

Ļlanak 59. 

(1) Prikljuļivanje graĽevina na javne komunalne sustave ï vodoopskrbe, odvodnje, 
plinoopskrbe, elektroopskrbe, opskrbe toplinskom energijom, komunikacijske sustave i 
druge, obavlja se prema uvjetima nadleģnih isporuļitelja usluga, odnosno operatora i u 
skladu s posebnim propisima. 

(2) Na svim podruļjima na kojima je u funkciji sustav javne vodoopskrbe, kao i sustav javne 
odvodnje, prikljuļenje graĽevina na ove sustave je obavezno. 

(3) Na ostale javne komunalne sustave prikljuļenje graĽevina nije obavezno, ali je u tom 
sluļaju projektnim rjeġenjem potrebno dokazati da zgrada koja se projektira nema potrebe 
za koriġtenjem javnih komunalnih sustava ili iz funkcionalnih razloga ili radi predviĽenih 
alternativnih izvora i naļina koriġtenja energije za grijanje, hlaĽenje, ventilaciju i druge 
svrhe. 

Ļlanak 60. 

(1) Zbrinjavanje otpada za pojedinaļne ļestice i korisnike provodi se prema odredbama 
poglavlja 7. ĂPostupanje s otpadomñ. 
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2.3. IZGRAņENE STRUKTURE IZVAN NASELJA 

2.3.1. Izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja 

Ļlanak 61. 

(1) Izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja su graĽevinske zone namijenjene gradnji ili 
drugim zahvatima za gospodarske, druġtvene, sportsko ï rekreacijske i druge specifiļne 
sadrģaje, osim stanovanja. 

(2) Na podruļju Opĺine se utvrĽuju izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja: 

- gospodarske namjene: 

- Izdvojena komunalno ï servisna zona za gospodarenje otpadom za potrebe 
Opĺine u Novom Selu Podravskom /oznaka K3/ 

- Izdvojena zona ljeļiliġnog turizma i rekreacije ĂLunjkovecñ /oznake T, R/ 

- Botaniļki park ĂĻoleģnjakñ /oznaka T/ 

- druġtvene namjene:  

- ĂKulturno ï memorijalni centar Kriģanļijañ /oznaka D6/ 

- sportsko ï rekreacijske namjene: 

- Izdvojena zona za lovstvo u Svetom Petru /oznaka R6/ 

- Izdvojena zona za lovstvo i rekreacijski ribolov u Novom Selu Podravskom 
/oznake R6, R9/. 

(3) Unutar izdvojenih graĽevinskih podruļja izvan naselja mogu se, osim namjene specifiļno 
utvrĽene za svako izdvojeno graĽevinsko podruļje, formirati zasebne ļestice u 
namjenama koje imaju servisnu, javnu ili infrastrukturnu funkciju za potrebe pojedinog 
izdvojenog graĽevinskog podruļja, kao ġto su trgovi, parkovi, otvorena parkiraliġta, 
graĽevine i oprema komunalne infrastrukture (trafostanice, telekomunikacijske stanice, 
plinske stanice, precrpne stanice sustava vodoopskrbe i odvodnje i sliļno), ļestice za 
smjeġtaj linijske prometne i komunalne infrastrukture i njenu zaġtitu (ulice, ceste, putovi, 
biciklistiļka infrastruktura, trase podzemnih i nadzemnih infrastrukturnih vodova i sliļno) i 
kombinacija navedenih sadrģaja, ukoliko su kompatibilni. 

2.3.1.1. Izdvojena komunalno ï servisna zona za gospodarenje otpadom za potrebe 
Opĺine u Novom Selu Podravskom /oznaka K3/ 

Ļlanak 62. 

(1) Juģno od naselja Novo Selo Podravsko utvrĽuje se povrġina Komunalno ï servisne zone 
lokalne razine, odnosno za gospodarenje otpadom za potrebe Opĺine kao povrġina 
namijenjena za smjeġtaj: 

- centralnog opĺinskog reciklaģnog dvoriġta /oznaka RD/ 

- opĺinskog reciklaģnog dvoriġta za graĽevinski otpad /oznaka RDG/ 

- deponije za viġak iskopa koji predstavlja mineralnu sirovinu kod izvoĽenja 
graĽevinskih radova /oznaka VI/ 

- servisnih i prateĺih sadrģaja uz osnovne djelatnosti. 
(2) Podruļje se ureĽuje temeljem projekta. 
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(3) Detaljni uvjeti ureĽenja prostora i gradnje unutar izdvojene zone utvrĽeni su u poglavlju 
3.2. ñUvjeti provedbe zahvata u gospodarskim, proizvodnim i poslovnim zonamañ. 

(4) Posebni uvjeti u odnosu na otpad utvrĽuju se prema poglavlju 7. ĂPostupanje s otpadomñ. 

2.3.1.2. Izdvojena zona ljeļiliġnog turizma i rekreacije ĂLunjkovecñ /oznake T, R/ 

Ļlanak 63. 

(1) Izdvojena zona ljeļiliġnog turizma i rekreacije utvrĽena je na podruļju naselja Lunjkovec, 
uz ġumu ĂKriģanļijañ, kao podruļje ureĽenja sadrģaja za koriġtenja benefita eksploatacije 
geotermalne vode koja se predviĽa crpiti u okviru EPGV ĂLunjkovec ï Kutnjakñ. 

(2) Izdvojena zona namijenjena je kombinaciji medicinskih sadrģaja - ljeļiliġta, kupaliġta, 
hotela, turistiļkog naselja, kampa i/ili kamp odmoriġta 

(3) Prateĺi sadrģaji mogu biti: 

- rekreacijski, koji se mogu graditi kao otvoreni ili zatvoreni rekreacijski kompleksi i 
pojedinaļna igraliġta (ġetaliġta, djeļja igraliġta, prostori za manifestacije i drugo) 

- edukacijski (otvoreni i zatvoreni prostori). 

- postojeĺe nogometno igraliġte moguĺe je integrirati unutar turistiļke zone na istoj 
lokaciji, a moguĺe ga je i dislocirati u drugi, odgovarajuĺi dio zone uz prenamjenu 
sadaġnje lokaciju u drugu namjenu sukladno uvjetima zone. 

(4) Temeljem Zakona je za izdvojenu zonu obvezna izrada urbanistiļkog plana ureĽenja kojim 
je potrebno utvrditi: 

- smjeġtaji i uvjete granje i oblikovanja javne kolne i pjeġaļke prometne infrastrukture 
unutar izdvojene zone za pristup pojedinaļnim graĽevnim ļesticama 

- pojedinaļne graĽevne ļestice 

- uvjete granje i oblikovanja graĽevina. 
(5) Najveĺi kapacitet ukupne izdvojene zone predviĽa se sa 100 leģajeva, a moģe biti veĺi 
ukoliko se kapacitet utvrdi zasebnim struļnim dokumentom iz podruļja turizma (turistiļki 
Maser plan, studija izvodljivosti ili drugi). 

(6) Ukupan parkiraliġni prostor za smjeġtaj vozila zaposlenih i korisnika zone treba osigurati 
unutar podruļja izdvojene zone, a moģe ga se utvrditi pojedinaļno po ļesticama ili na 
ļesticama zasebnih parkiraliġta. 

(7) Ukupna izgraĽenost cijele izdvojene zone, bez obzira na broj graĽevnih ļestica utvrĽuje se 
s najviġe s Kig=0,25, a pojedinaļne graĽevne ļestice s kig=0,30. 

(8) Najmanje 40% ukupne povrġine pojedinaļne graĽevne ļestice treba predvidjeti kao 
parkovno ureĽeni prostor i/ili podruļje prirodnog terena. 

(9) Gradnju treba predvidjeti na naļin da: 

- ljeļiliġnom i hotelskom dijelu kompleksa etaģnost ne prelazi 4 nadzemne etaģe 
(Enadzemno= P+4) 

- apartmanskom smjeġtaju etaģnost ne prelazi 3 nadzemne etaģe (Enadzemno= P+2) 

- ostalim sadrģajima etaģnost ne prelazi 2 nadzemne etaģe (Enadzemno= P+Pk). 
(10) Kompleks je potrebno oblikovati u stilu suvremenog arhitektonskog izriļaja, a u 

oblikovanju primijeniti: 

- arhitektonske metode kojima se osigurava vizualna integracija gradnje u krajolik i 
krajolika u unutarnji prostor turistiļkog sadrģaja 

- lokalne tradicijske materijale u suvremenom oblikovno ï arhitektonskom kontekstu. 
(11) Ostali uvjeti provedbe zahvata identiļni su kao i za gradnju u graĽevinskim podruļjima 

naselja, odnosno primjenjuju se odredbe poglavlja 2.2.2. ĂUvjeti provedbe zahvata u 
zonama mjeġovite namjeneñ. 
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(12) Obvezna je primjena mjera zaġtite okoliġa i prirode prema posebnim propisima i 
odgovarajuĺim poglavljima ove Odluke. 

2.3.1.3. Izdvojena zona botaniļkog parka ĂĻoleģnjakñ /oznaka T/ 

Ļlanak 64. 

(1) Izdvojena zona botaniļkog parka ĂĻoleģnjakñ planira se na podruļju naselja Mali Bukovec 
kao povrġina namijenjena ugostiteljskoj i izletniļkoj turistiļkoj namjeni s moguĺnoġĺu 
odrģavanja manifestacija i edukacijskih sadrģaja: 

(2) Smjeġtajni turistiļki kapaciteti unutar izdvojene zone nisu dozvoljeni. 
(3) Podruļje se ureĽuje temeljem projekta, a ureĽenje je moguĺe u fazama proġirenjem 
graĽevne ļestice do maksimalno utvrĽenog obuhvata izdvojene zone. 

(4) Podruļje je moguĺe dijelom ili u cijelosti ograditi. 
(5) Parkiraliġte je potrebno urediti kao jedinstveni cjeloviti prostor za osobna vozila zaposlenih 
i gostiju, dimenzionirano prema posebnom propisu za turistiļke sadrģaje i dodatno s 
najmanje dva parkiraliġna mjesta za autobuse, pri ļemu prikljuļak parkiraliġta na javnu 
prometnu povrġinu treba izvesti na naļin da se vozila na javnu prometnicu prikljuļuju 
prednjom stranom, odnosno preko ureĽenog prikljuļka (zabranjeno je neposredno 
pojedinaļno parkiranje s javne prometnice) 

(6) Zgrade se smjeġtaju najmanje 5,0 m udaljeno od meĽe graĽevne ļestice. 
(7) Najveĺi dozvoljeni koeficijent graĽevne ļestice utvrĽuje se s najviġe s kig=0,30. 
(8) Najmanje 40% ukupne povrġine ļestice treba predvidjeti kao parkovno ureĽeni prostor 
botaniļkog vrta. 

(9) Gradnju treba predvidjeti na naļin da zgradama etaģnost ne prelazi 3 etaģe, od ļega 2 
nadzemne (E= Po+P+Pk), a visina (vijenca) ne prelazi 5,0 m. 

(10) Izuzetno staklenik ili druga gradnja predviĽena za uzgoj visokog raslinja moģe imati 
veĺu visinu. 

(11) Oblikovanje zgrada i primijenjeni materijali trebaju biti prilagoĽeni okoliġu, a preferira se 
gradnja u drvetu i opeci, kao i koriġtenje boja koje u odnosu okoliġu nisu kontrastne. 

(12) Vanjske parterne povrġine unutar zone nije dozvoljeno betonirati, niti asfaltirati, a staze 
i kolni pristupi unutar pojedine zone potrebno je ureĽivati kao zemljane, poġljunļane ili na 
drugi naļin koji omoguĺuje jednostavni povrat terena u prvobitno, prirodno stanje. 

(13) Ostali uvjeti provedbe zahvata identiļni su kao i za gradnju u graĽevinskim podruļjima 
naselja, odnosno primjenjuju se odredbe poglavlja 2.2.2. ĂUvjeti provedbe zahvata u 
zonama mjeġovite namjeneñ. 

(14) Obvezna je primjena mjera zaġtite okoliġa i prirode prema posebnim propisima i 
odgovarajuĺim poglavljima ove Odluke. 

2.3.1.4. Izdvojena zona druġtvene namjene ï ĂKulturno ï memorijalni centar 
Kriģanļijañ /oznaka D6/ 

Ļlanak 65. 

(1) Izdvojena zona druġtvene namjene ï ĂKulturno ï memorijalni centar Kriģanļijañ utvrĽena je 
na podruļju naselja Sveti Petar, kao ġire podruļje uz zaġtiĺeno kulturno dobro Crkvu 
Blaģene Djevice Marije. 

(2) Izdvojena zona je namijenjena je kombinaciji memorijalno ï edukacijskih i izletniļkih 
turistiļkih sadrģaja: 

- odrģavanju i prezentaciji kulturnog dobra 
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- edukacijskim sadrģajima 

- odrģavanju manifestacija 

- izletniļkom turizmu. 
(3) Unutar podruļja je na odgovarajuĺoj udaljenosti od zaġtiĺenog kulturnog dobra moguĺe 
predvidjeti jednu dodatnu graĽevinu ï centar za posjetitelje s edukacijskim i ugostiteljskim 
sadrģajem. 

(4) Prateĺi sadrģaji mogu biti rekreacijski osmiġljeni u vidu parkovne povrġine s djeļjim 
igraliġtima, a ograniļeni adrenalinski sadrģaj u vidu manjeg adrenalinskog parka moguĺe 
je predvidjeti u dijelu zone na kojem je ġuma, udaljeno od spomenika kulture. 

(5) Smjeġtajni sadrģaji nisu dozvoljeni. 
(6) Temeljem Zakona je za podruļje je obvezna izrada urbanistiļkog plana ureĽenja kojim je 

potrebno utvrditi: 

- pojedinaļne graĽevne ļestice i uvjete granje i oblikovanja zgrada 

- javne kolne i pjeġaļke prometne povrġine unutar zone za pristup pojedinaļnim 
graĽevnim ļesticama 

(7) Planom je potrebno utvrditi prostorno pozicioniranje svih sadrģaja. 
(8) Ukupna izgraĽenost cijele zone, bez obzira na broj graĽevnih ļestica utvrĽuje se s najviġe 

s Kig=0,15, a pojedinaļne ļestice s kig=0,30. 
(9) Ukupna povrġina prirodnog terena obraļunava se na ukupnu povrġinu izdvojene zone i 

treba iznositi najmanje 40% povrġine zone. 
(10) Ukupan parkiraliġni prostor za smjeġtaj vozila zaposlenih i korisnika zone treba 
osigurati unutar podruļja zone na zasebnom parkiraliġtu, a kolni prilaz do zgrada 
organizirati samo kao servisni pristup. 

(11) Kompleks centra za posjetitelje  je potrebno oblikovati s najveĺom etaģnoġĺu s 
E=Po+P+1+Pk (ili NE) i u stilu suvremenog arhitektonskog izriļaja, a u oblikovanju je 
potrebno primijeniti arhitektonske metode kojima se osigurava vizualna integracija gradnje 
u krajolik i krajolika u unutarnji prostor. 

(12) Ostalim sadrģajima etaģnost ne prelazi 2 nadzemne etaģe (Enadzemno= P+Pk).  
(13) Za oblikovanje zaġtiĺenog kulturnog dobra i vanjskog prostora oko kulturnog dobra 

potrebno je primijeniti posebne uvjete nadleģnog Konzervatorskog odjela. 
(14) Vanjske parterne povrġine unutar zone nije dozvoljeno betonirati, niti asfaltirati, a staze 
i kolni pristupi unutar pojedine zone potrebno je ureĽivati kao zemljane, poġljunļane, 
oploļene postavom drvenih, betonskih ili opeļnih elemenata na sipinu ili na drugi naļin 
koji omoguĺuje jednostavni povrat terena u prvobitno, prirodno stanje. 

(15) Dio vanjskih povrġina moguĺe je predvidjeti kao povrġinu za smjeġtaj privremenog 
kampa za vrijeme odrģavanja manifestacija. 

(16) Ostali uvjeti provedbe zahvata identiļni su kao i za gradnju u graĽevinskim podruļjima 
naselja, odnosno primjenjuju se odredbe poglavlja 2.2.2. ĂUvjeti provedbe zahvata u 
zonama mjeġovite namjeneñ. 

(17) Obvezna je primjena mjera zaġtite okoliġa i prirode prema posebnim propisima i 
odgovarajuĺim poglavljima ove Odluke. 
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2.3.1.5. Izdvojene zone sportsko ï rekreacijske namjene 

2.3.1.5.1. Izdvojene zone za lovstvo /oznaka R6/ i rekreacijski ribolov /oznaka R9/ 

Ļlanak 66. 

(1) Izdvojene zone za lovstvo namijenjene su formiranju graĽevnih ļestica i gradnji 
lovnogospodarskih i lovnotehniļkih graĽevina, postavu opreme i ureĽenje drugih povrġina 
iz djelatnosti lovstva, te u funkciji lovaļke udruge, a utvrĽuju se: 

- Izdvojena zona za lovstvo u Svetom Petru, u ġumi ĂKriģanļijañ 

- Izdvojena zona za lovstvo i rekreacijski ribolov u Novom Selu Podravskom, uz ĢC 
2076. 

(2) Unutar zone za lovstvo moģe se, sukladno lovnogospodarskoj osnovi: 

- rekonstruirati postojeĺi lovaļki dom, odnosno graditi zamjenski, sa ili bez prateĺih 
ugostiteljskih i smjeġtajnih turistiļkih sadrģaja u funkciji lovstva 

- graditi lovnogospodarski i lovnotehniļki objekti 

- urediti lovaļke streljane 

- urediti lovaļke remize 

- graditi drugi objekti i ureĽivati druge povrġine predviĽene lovnogospodarskom 
osnovom. 

(3) Unutar zgrade lovaļkog doma Novo Selo Podravsko moguĺe je urediti prostore i za ribiļku 
udrugu, a u okviru izdvojenog podruļja predviĽa se ureĽenje ribnjaka kao rekreacijskog. 

(4) Unutar pojedine izdvojene zone za lovstvo ne mogu se graditi stambene graĽevine, unositi 
neautohtone biljne i ģivotinjske vrste, osim: 

- neautohtonih ģivotinjskih vrsta koje se prema posebnim propisima iz podruļja lovstva 
smatraju divljaļi koja obitava na teritoriju Republike Hrvatske 

- neautohtonih ģivotinjskih vrsta ako se drģe u sklopu manjeg zooloġkog vrta, 
organiziranog prema posebnim propisima za takvu djelatnost. 

(5) Ukoliko unutar zone postoji ġuma ili ġumsko zemljiġte, projektnim rjeġenjem je potrebno 
voditi raļuna da se takve povrġine ġto je viġe moguĺe zadrģe, a gradnju po moguĺnosti 
smjestiti izvan njih. 

(6) Unutar zone moguĺe je formirati jednu graĽevnu ļesticu kompleksa ili viġe zasebnih 
graĽevnih ļestica, uz uvjet da se do svake od njih utvrdi moguĺnost kolnog prilaza. 

(7) Ukupna izgraĽenost cijele zone, bez obzira na broj graĽevnih ļestica utvrĽuje se s najviġe 
s Kig=0,15, a pojedinaļne ļestice s kig=0,30. 

(8) Ukupna povrġina prirodnog terena obraļunava se na ukupnu povrġinu izdvojene zone i 
treba iznositi najmanje 40% povrġine zone, u ġto se uraļunava i vodena povrġina ribnjaka. 

(9) Maksimalna dozvoljena etaģnost zgrada unutar zone iznosi E=3/Po+P+1/, a najveĺa 
dozvoljena visina (vijenca) utvrĽuje se s 7,0 m. 

(10) Oblikovanje zgrade i primijenjeni materijali trebaju biti prilagoĽeni okoliġu, a preferira se 
gradnja u drvetu i opeci, kao i koriġtenje boja koje u odnosu okoliġu nisu kontrastne. 

(11) Vanjske parterne povrġine unutar zone nije dozvoljeno betonirati, niti asfaltirati, a staze 
i kolni pristupi unutar pojedine zone potrebno je ureĽivati kao zemljane, poġljunļane ili na 
drugi naļin koji omoguĺuje jednostavni povrat terena u prvobitno, prirodno stanje. 

(12) Ostali uvjeti provedbe zahvata identiļni su kao i za gradnju u graĽevinskim podruļjima 
naselja, odnosno primjenjuju se odredbe poglavlja 2.2.2. ĂUvjeti provedbe zahvata u 
zonama mjeġovite namjeneñ. 

(13) Obvezna je primjena mjera zaġtite okoliġa i prirode prema posebnim propisima i 
odgovarajuĺim poglavljima ove Odluke. 
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2.3.2. Zahvati izvan graĽevinskih podruļja 

Ļlanak 67. 

(1) Povrġine izvan graĽevinskih podruļja mogu se koristiti samo u skladu s namjenom 
utvrĽenom prema kartografskom prikazu broj 1. ĂKoriġtenje i namjena povrġinañ. 

(1) Gradnja i druge vrste zahvata u funkciji gospodarskih djelatnosti na povrġinama izvan 
graĽevinskih podruļja moguĺa je samo ukoliko je isto predviĽeno poglavljem 3. ĂUvjeti 
smjeġtaja gospodarskih djelatnostiñ za djelatnosti turizma, poljoprivrede, ġumarstva i 
lovstva, rudarstva, komunalnih djelatnosti i energetike. 

(2) Druga gradnja, na povrġinama izvan graĽevinskih podruļja nije dozvoljena, osim: 

- gradnje i rekonstrukcije linijskih i drugih (podzemnih i nadzemnih) graĽevina 
infrastrukturnih sustava 

- gradnja malih sakralnih objekata, kao ġto su poklonci i raspela moguĺa je uz kriģanja 
poljskih i ġumskih putova 

- poljski i ġumski putovi i staze, prosjeci, mostovi i druge servisne povrġine primarno 
ureĽivane za potrebe obavljanja poljoprivredne proizvodnje i ġumarstva, mogu se 
urediti za rekreativne aktivnosti ļije obavljanje nema dugotrajni ili znaļajni utjecaj na 
prostor (trļanje, pjeġaļenje, biciklizam, jahanje i sliļno). 

3. UVJETI SMJEĠTAJA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI 

3.1. OPĹI UVJETI ZA GOSPODARSKE DJELATNOSTI 

Ļlanak 68. 

(1) Gospodarske djelatnosti se u odnosu na odreĽivanje njihove pozicije u prostoru dijele na 
djelatnosti koje se smjeġtaju unutar naselja i djelatnosti koje se, radi uvjetovanosti 
resursom, boljih prostornih ili komunalnih uvjeta ili radi oļekivanog negativnog uļinka na 
naselje, organiziraju izvan naselja, pri ļemu se razlikuju izdvojena graĽevinska podruļja 
gospodarskih djelatnosti i povrġine izvan graĽevinskih podruļja. 

(2) Za sve gospodarske djelatnosti potrebno je osigurati: 

- primjenu temeljnih ograniļenja za provedbu zahvata iz ļlanka 10. 

- odgovarajuĺi parkiraliġno-garaģni prostor i primjenu ograniļenja u odnosu na javne 
ceste prema poglavlju 5.2. ĂPrometni sustavñ 

- primjenu odredbi postupanja s otpadom prema poglavlju 7. ĂPostupanje s otpadomñ 

- primjenu mjera spreļavanja nepovoljna utjecaja na okoliġ prema poglavlju 8. ĂMjere 
sprjeļavanja nepovoljna utjecaja na okoliġñ. 

(3) Ukoliko se na pojedinaļnim graĽevnim ļesticama naslijeĽenih proizvodnih gospodarskih 
djelatnosti, obavljaju djelatnosti koje ne odgovaraju uvjetima namjene graĽevinskog 
podruļja ili namjene povrġina izvan graĽevinskih podruļja, do izmjeġtanja na primjereniju 
lokaciju legalno izgraĽene, odnosno ozakonjene graĽevine mogu se i dalje koristiti za 
postojeĺu namjenu, te ih je moguĺe graĽevinski sanirati u nuģnom obimu, pod uvjetom da 
im se ne poveĺava kapacitet proizvodnje. 

Ļlanak 69. 

(1) U graĽevinskim podruļjima naselja, ukljuļujuĺi i izdvojene dijelove graĽevinskih podruļja 
naselja, je proizvodne i poslovne gospodarske djelatnosti potrebno, ġto je viġe moguĺe, 


























































































































